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1 Introduction 

This document summarizes the unifications in IRGN2223 Henry Chan Reviews (Part 1 and 2) (which mainly covered glyphs in GHZR) and contains 

newly suggested unifications.  Attribute, Glyph Design and Other comments which have been integrated into the consolidated document are 

discarded. **Characters already covered by the additional TCA review posted on 2017/10/14 are generally not included in this document. 

 

Table of Contents 

Section 2: Unifications 

This section proposes several new unification rules for consideration by IRG.  Mainly, these unifications arise from minor calligraphic differences 

which become transliterated into different looking components in Song typeface.  These variants using alternative structures may have been 

popular at one time but have generally died out in modern typeset document.  Some of these variants are still common in calligraphy.  There may 

be some auspicious meaning or historical preference to using a particular variant, but that is generally not a case which IRG has considered, but 

relegated to be solved using the IVD. 

 

Section 3: Discussion Cases 

This section regards treatment on the unification of characters which have drastically different shapes and each variation can be found in large 

quantities in ancient text. 

 

Section 4: Normalization, Glyph Design, Attributes, Etc 

================================================================================================================ 

Appendix I (179-184): Reference of probable unifications.  Not intended for discussion at IRG#49.  



2 Unifications 

2.1 Unification of 卯 and 夘 

卯 is popularly written as 夘 in calligraphy. They should be considered minor calligraphic differences and unified. Image from shufazidian.com: 

 
 

卯 U+536F and 夘 (U+5918) are differences in joining of strokes, the joining on the left under-side vs joining on the top upper-side. 

夘 can also be a variant shape of 夗 when used in an ideograph.  To avoid confusion by the general public and to avoid phishing, it may be wise to 

unify 夘 to 卯 where equivalent. 

Existing Disunified Examples: 

栁 (U+6801) = 柳 (U+67F3) (URO) 

𮡯 (U+2E86F) = 鉚 (U+925A) (Extension F) 

A few characters also exist with the 夘 component but they could not be verified. 

Note: The Unihan database considers that 卯 U+536F and 夘 (U+5918) are Z-Variants.  The disunification between 栁 (U+6801) and 柳 (U+67F3) 

could also be considered Source Separation as the original sources are T3 and T1/J0 respectively. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00432 

 

Unification 

 
Unify to 𠥰 (U+20970). 

03033 

 

Unification 

 
Unify to 窌 (U+7A8C).  

04157 

 

Unification 

 
Unify to 𨋖 (U+282D6). 

04837 

 

Unification 

 
Unify to 𩖴 (U+295B4).  

04929 

 

Unification 

 
Unify to 駠 (U+99E0). 
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02553 

 

Unification 

 

 
Unify to 留 (U+7559) or 㽜 (U+3F5C). 

 

  



2.2 Unification of ⿱八夂 with ⿱𡭔又 [夋 = ⿳厶𡭔又 and 㚇 = ⿳凶𡭔又] 

The writing of characters with irrational decomposition ⿱八夂 converted to ⿱𡭔又 seems especially popular in Longkan and Zhiyinpian.  This 

indicates that such difference is a general customary form in certain geographical locations and era.  The latter form is no longer circulated in 

printed text. Suggest to add two new UCVs: 夋 = ⿳厶𡭔又 and 㚇 = ⿳凶𡭔又 

Currently only two disunification examples exist: 

𣇚 (U+231DA) = 晙 (U+6659) [Extension B] 

𩰼 (U+29C3C) = 𩰺 (U+29C3A) [Extension B] 

The difference is in the conversion of the throwing stroke of 夊 becoming straight and moved above the 又 in between the two dots. 

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

00182 

 

Unification 

 
UNIFY to 俊 (U+4FCA) 

Suggest the addition of UCV 夋 = ⿳厶𡭔又 

04365 

 

Unification 

 
UNIFY to 酸 (U+9178) 

  



04370 

 

Unification 

 
Unify 酸 (U+9178). 

Note: should be an error form of 04365; this form could not be attested in 

another version of this dictionary: 

 

04096 

 

Unification 

 
UNIFY to 踆 (U+8E06) 



04651 

 

Unification 

 
UNIFY to 陖 (U+9656) 

04679 

 

Unification 

 
UNIFY to 𨻅 (U+28EC5) 

04942 

 

Unification 

 
UNIFY to 駿 (U+99FF) 

05401 

 

Unification 

 
UNIFY to 𪊴 (U+2A2B4) 

05502 

 

Unification 

 
UNIFY to 𪘑 (U+2A611) 



04172 

 

Unification 

 
Unify 𨍈 (U+28348) 

Suggest adding UCV 㚇 = ⿳凶𡭔又 

04946 

 

Unification 

 
Unify 騣 (U+9A23) 

 

  



2.3 Unification of [曾, 曽, 𭦌] 

丷 and 𠂊 look very similar in calligraphy and sometimes it is hard to distinguish which is correct solely based on looking at the calligraphic shape.  

However, in modern orthography of all CHTJKV, a general consistent orthography is observed.  For education and general use, these differences 

may be normalized away, but member bodies have a need to encode glyph variants, so they could be unified and encoded via IVD. 

𭦌 (U+2D98C) is a common variant form of 曽 (U+66FD) / 曾 (U+66FE). 

𭦌 (U+2D98C) is the only disunified case, encoded in Extension F. 

Since only the base character is currently disunified from the more common form in Extension F, and that there are 8 new characters submitted in 

WS2015 with authoritative evidence that shows their relationship with the more common form, it is suggested that they to be unified to avoid the 

unnecessary encoding of systematically generatable variants.  The equivalence is without doubt; archival of the specified form can be achieved via 

IVD.  Therefore, I suggest to add new UCV Rule 𭦌 (U+2D98C) = 曽 (U+66FD) = 曾 (U+66FE). 

Source form shufazidian.com (with cases where 曾 written with 𠂊 circled in green): 

 

 

Similar pairs also found for 象 and 急 in WS2015! 



Sn Image/Source Comment Type Description 

00220 

 

Unification 

 
UNIFY 僧 (U+50E7) 

03459 

 

Unification 

 
UNIFY 𦠇 (U+26807)  

02891 

 

Unification 

 
UNIFY 磳 (U+78F3) 

02822 

 

Unification 

 
UNIFY 矰 (U+77F0) 

04028 

 

Unification 

 
UNIFY 𧸑 (U+27E11)  



Sn Image/Source Comment Type Description 

04347 

 

Unification 

 
UNIFY 鄫 (U+912B) 

04960 

 

Unification 

 
UNIFY 驓 (U+9A53)  

05463 

 

Unification 

 
UNIFY 𪒟 (U+2A49F) 

 

  



Similar pairs for 丷 and ⺈ should also be considered: 

00231 

 

Unification 

 
Unify to 像 (U+50CF). 

Also refer to 𮙠 (U+2E660), variant of 象 (U+8C61), encoded in Extension F. 

 

01229 

 

Unification 

 
Unify to 急 (U+6025). 

  



2.4 Unification of 黽 and ⿱罒电 

⿱罒电 is a common calligraphic simplification of 黽.  In many characters with 黽 component, the middle two strokes are often combined into one.  

Similar phenomenon can also be found in 龜. 

Existing Disunified Examples: 

𦃰 (U+260F0) = 繩 (U+7E69) [Extension B] 

𪒎 (U+2A48E) = 䵴 (U+4D74) [Extension B] 

Excerpt from shufazidian.com (those with ⿱罒电 in green, other unencoded variations in blue): 

 



Sn Image/Source Comment Type Description 

00751 

 

Unification Unify to 00789. 

 

04344 

 

Unification 

 
IVD to 鄳 (U+9133) 

 

  

https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=00789


2.5 Unification of 或 and 𢦙 

It is common for 口 to be written as 𠃋 or 厶 and merged with subsequent strokes. For example, 袁 can be written as 𡊮 and 袞 can be written as 衮, 

which are unifiable. 

In WS2015 there are 4 occurrences of 𢦙 which I suggest to be unified to 或.  The provided evidence is from authoritative dictionaries which show 

an authoritative link between 或 and 𢦙. 

Existing disunified and synonymous: 

𢦙 (U+22999) = 或 (U+6216) 

𣴤 (U+23D24) = 淢 (U+6DE2) 

𧣱 (U+278F1) = 𧣼 (U+278FC) 

𩳠 (U+29CE0) = 䰥 (U+4C25) 

Suggested new UCV Rule: 或 = 𢦙. 

Common calligraphy of 或 from shufazidian.com: 

 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01989 

 

Unification 

 
Unify to 㳼 (U+3CFC).  

04369 

 

Unification 

 
Unify to 䤋 (U+490B).  

02321 

 

Unification 

 
Unify to 爴 (U+7234).  

05461 

 

Unification 

 
Unify to 𪑝 (U+2A45D). 

 

  



2.6 Unification of 函 and 凾 

凾 is a common variant form of 函.  Sometimes it is a variant form of 亟. To avoid confusion in meaning, it is better to check the corresponding 

intended component and unify to it.  The evidence for the glyphs in WS2015 come from authoritative sources which give the mapping to 函. 

Existing Dis-unified synonyms: 

凾 (U+51FE) = 函 (U+51FD) 

㴠 (U+3D20) = 涵 (U+6DB5) 

𠷭 (U+20DED) = 㖤 (U+35A4) 

𡞿 (U+217BF) = 𫱂 (U+2BC42) 

𦴻 (U+26D3B) = 菡 (U+83E1) 

Cases where 凾 = 亟: 

𢞊 (U+2278A) = 㥛 (U+395B) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

03446 

 

Unification 

 
Unify to 𦜆 (U+26706) 

04674 

 

Unification 

 
Unify to 𨺂 (U+28E82) 

 

 

  



2.7 Unification of 兼 

Suggest New UCV rule 𠔥 (U+20525) = 兼 (U+517C). Such difference is frequently found in calligraphy: 

 Example: Logo of 廉政公署 in Hong Kong 

Currently disunified synonyms: 

𠔥 (U+20525) = 兼 (U+517C) 

𭒡 (U+2D4A1) = 嫌 (U+5ACC) 

𮉈 (U+2E248) = 縑 (U+7E11) 

𮘹 (U+2E639) = 謙 (U+8B19) 

㢘 (U+3898) = 廉 (U+5EC9) 

𤑙 (U+24459) = 燫 (U+71EB) 

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

03476 

 

Unification 

 
Unify 臁 (U+81C1). 

01295 

 

Unification 

 
Unify 慊 (U+614A). 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02900 

 

Unification 

 
Unify 磏 (U+78CF) 

03021 

 

Unification 

 
Unify 䆂 (U+4182) 

04186 

 

Unification 

 
Unify 𨎷 (U+283B7) 

04032 

 

Unification 

 
Unify 賺 (U+8CFA) 

04036 

 

Unification 

 
Unify 𧸖 (U+27E16) 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04255 

 

Unification 

 
Unify 𨐩 (U+28429) 

04691 

 

Unification 

 
Unify 隒 (U+9692) 

05487 

 

Unification 

 
Unify 鼸 (U+9F38) 

02131 

 

Unification 

 
Unify 濂 (U+6FC2) 

 

  



2.8 Unification 留 and 㽜 

㽜 (U+3F5C) is a common variant of 留 (U+7559) 

Propose to add new UCV Rule:  

㽜 (U+3F5C) = 留 (U+7559) 

 

Disunified Variants 

㽜 (U+3F5C) = 留 (U+7559) ** 

𥰷 (U+25C37) = 𥰣 U+25C23 

𩺜 (U+29E9C) = 鰡 (U+9C21) 

** 㽜 (U+3F5C) as a character can also be the variant of 畹 (U+7579).  

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02946 

 

Unification 

 
𥛅 (U+256C5) 

04073 

 

Unification 

 
𧽖 (U+27F56) 

04850 

 

Unification 

 
飀 (U+98C0) 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04953 

 

Unification 

 
騮 (U+9A2E) 

 

  



2.9 Unification / Normalization of 夗 and 𡖅 

𡖅 (U+21585) can be both a variant of 卯 (U+536F) or a variant of 夗 (U+5917). 

Existing Coded Characters where 𡖅 is Variant of 卯: 

𥧠 (U+259E0) = 𥧥 (U+259E5) 

 

Existing Coded Characters where 𡖅 (U+21585) is Variant of 夗 (U+5917): 

𡖅 (U+21585) = 夗 (U+5917) 

𫟍 (U+2B7CD) = 苑 (U+82D1) 

𫠔 (U+2B814) = 鴛 (U+9D1B) 

𭜥 (U+2D725) = 怨 (U+6028) 

If this glyph is encoded as a character, confusion about its pronunciation and meaning may result. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02694 

 

Unification 

 
Unify to 盌 (U+76CC).  

 

Also consider agreed to unify by China in the Response to Consolidated Comments for IRG#49: 

 

  



2.10 Unification / Normalization of 卯 and 𡖅 

𡖅 (U+21585) can be both a variant of 卯 (U+536F) or a variant of 夗 (U+5917). 

Existing Coded Characters where 𡖅 is Variant of 卯: 

𥧠 (U+259E0) = 𥧥 (U+259E5) 

 

Existing Coded Characters where 𡖅 (U+21585) is Variant of 夗 (U+5917): 

𡖅 (U+21585) = 夗 (U+5917) 

𫟍 (U+2B7CD) = 苑 (U+82D1) 

𫠔 (U+2B814) = 鴛 (U+9D1B) 

𭜥 (U+2D725) = 怨 (U+6028) 

If 02561 is encoded as a new character, confusion may result. It will be unknown if 02561 is encountered if it is a variant of 㽜 (U+3F5C) or 留 

(U+7559) without referring to context. 

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02561 

 

Unification 

 
Unify to 留 (U+7559) 

 

  



2.11 Unification / Normalization of 留 and 畱 

畱 is the strict transliterated form of 留. 

Suggest New (N)UCV 畱 (U+7571) = 留 (U+7559). 

畱 (U+7571) = 留 (U+7559) 

橊 (U+6A4A) = 榴 (U+69B4) 

澑 (U+6F91) = 溜 (U+6E9C) 

璢 (U+74A2) = 瑠 (U+7460) 

癅 (U+7645) = 瘤 (U+7624) 

羀 (U+7F80) = 罶 (U+7F76) 

鐂 (U+9402) = 鎦 (U+93A6) 

飅 (U+98C5) = 飀 (U+98C0) 

驑 (U+9A51) = 騮 (U+9A2E) 

㙧 (U+3667) = 塯 (U+586F) 

㩅 (U+3A45) = 㨨 (U+3A28) 

𢊺 (U+222BA) = 廇 (U+5EC7) 

𢔲 (U+22532) = 𢕍 (U+2254D) 

𥛽 (U+256FD) = 𥛅 (U+256C5) 

𥢋 (U+2588B) = 𥠷 (U+25837) 

𥨌 (U+25A0C) = 𥧥 (U+259E5) 

𦠝 (U+2681D) = 𦞧 (U+267A7) 

𨖻 (U+285BB) = 遛 (U+905B) 

𩅸 (U+29178) = 霤 (U+9724) 

𩞷 (U+297B7) = 餾 (U+993E) 

𪅳 (U+2A173) = 鶹 (U+9DB9) 

𮊚 (U+2E29A) = 罶 (U+7F76) 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04180 

 

Unification 

 
𨍸 (U+28378) 

03976 

 

Unification 

 
䝀 (U+4740)  

02896 

 

Unification 

 
磂 (U+78C2)  

02344 

* 

* See also 2.13 Unification of 疒 and 𤕫 

Unification 

 

 
Unify to 癅 (U+7645) or 瘤 (U+7624). 

 
 

  



2.12 Unification / Normalization of夆 and 夅 

夆 and 夅 have different meanings and pronunciation but are often interchanged in vulgar variants. 夆 and 夅 usually acts as the phonetic symbol. 

As they are typically not considered to be equivalent in general use, it may be wise to normalize/unify such variants to avoid confusion. 

Examples of Disunified but semantically equivalent: 

𨦟 (U+2899F) = 鋒 (U+92D2) 

𧊵 (U+272B5) = 蜂 (U+8702) 

𤇺 (U+241FA) = 烽 (U+70FD) 

In these cases, correct form is 夆. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

04740 

 

Unification 

 
Unify to 𩄦 (U+29126). 

 

04434 

 

Unification 

 
Unify to 鏠 (U+93E0) 

  

  



2.13 Unification of 疒 and 𤕫  

𤕫 is a strict transliterated form of 疒. 

Consider new UCV: 𤕫 (U+2456B) = 疒 (U+7592). 

Existing Disunified: 

𤕫 (U+2456B) = 疒 (U+7592) 

𤕺 (U+2457A) = 疾 (U+75BE) 

𨿳 (U+28FF3) = 𤸰 (U+24E30) 

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02615 

 

Unification 

 
Unify to 痱 (U+75F1) 

02632 

 

Unification 

 
Unify to 癘 (U+7658) 

02640 

 

Unification 

 
Unify to 癬 (U+766C) 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02344 

 

Unification 

 

 
Unify to 癅 (U+7645) or 瘤 (U+7624). 

02338 

 

Unification 

 
𤶅 U+24D85 

 

Alternative transliteration of 𤶅 U+24D85 in 說文古文. 

 

  



2.14 Unification of 亶 and ⿱面旦 

亶 is frequently written as ⿱面旦 in vulgar variants. Suggest to add new UCV (𮧊 (U+2E9CA) = ⿱面旦 = 亶 (U+4EB6)). 

Existing Disunified Cases: 

𮧊 (U+2E9CA) = 亶 (U+4EB6) 

𣞀 (U+23780) = 檀 (U+6A80) 

𨮮 (U+28BAE) = 𨭖 (U+28B56) 

𭋢 (U+2D2E2) = 𠿞 (U+20FDE) 

𮂟 (U+2E09F) = 䄠 (U+4120) 

𮭙 (U+2EB59) = 鸇 (U+9E07) 

𭐀 (U+2D400) = 壇 (U+58C7) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

05121 

 

Unification 

 
Unify to 鱣 (U+9C63). 

05511 

 

Unification 

 
Unify to 𪙵 (U+2A675). 

 

  



2.15 Unification of 聮 and 聯 

Suggest new UCV 聮 = 聯. 

Existing disunified: 

聮 (U+806E) = 聯 (U+806F) 

𤑿 (U+2447F) = 𤒤 (U+244A4) 

𤣆 (U+248C6) = 㺦 (U+3EA6) 

𭳝 (U+2DCDD) = 㶌 (U+3D8C) 

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

05512 

 

Unification 

 
Unify 𪚄 (U+2A684). 

 

 

  



2.16 Unification of 尞 and 𤋯 

𤋯 is the strict transliterated form of 尞.  It is common for fire to be replaced with 小 in certain characters, such as 票, where the bottom is not 

semantically 小 but 火. 

Suggest new UCV rule 𤋯 (U+242EF) = 尞 (U+5C1E). 

No characters containing this component have been disunified; suggest IRG not burden itself with the potential of disunifying a whole bunch. 

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02276 

 

Unification 

 
Unify 燎 (U+71CE). 

03060 

 

Unification 

 
Unify 竂 (U+7AC2). 

01467 

 

Unification 

 
Unify 撩 (U+64A9). 

01777 

 

Unification 

 
Unify 橑 (U+6A51). 

 



2.17 Unification of 焦 and 𤊙 

焦 is often strictly transliterated as 𤊙 by some dictionaries who like to show so-called “old Hanzi form”. There is no semantic difference. A lot of 

characters are encoded with 焦 already, 𤊙 can be treated more appropriately via IVD.  Only a few cases are disunified in Extension B now. 

Suggest adding a new UCV rule: 𤊙 (U+24299) = 焦 (U+7126). 

Existing Disunified: 

𤊙 (U+24299) = 焦 (U+7126) 

𣛑 (U+236D1) = 樵 (U+6A35) 

𩏶 (U+293F6) = 𩏷 (U+293F7) 

𪆅 (U+2A185) = 鷦 (U+9DE6) 

𨣐 (U+288D0) ~ 醮 (U+91AE)** 

** not unifiable due to difference in relative position of components. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02633 

 

Unification 

 
Suggest IVD to 癄 (U+7644). 

 

 

04805 

 

Unification 

 
Suggest IVD to 顦 (U+9866). 

00644 

 

Unification 

 
Suggest IVD to 噍 (U+564D). 



2.18 Unification of 奇 and 竒 

奇 and 竒 are common calligraphy variants. 

Propose to add new (N)UCV Rule 奇 = 竒. 

Existing Disunified: 

竒 (U+7AD2) = 奇 (U+5947) 

嵜 (U+5D5C) = 㟢 (U+37E2) 

﨑 (U+FA11) = 崎 (U+5D0E) 

𠋣 (U+202E3) = 倚 (U+501A) 

𢰤 (U+22C24) = 掎 (U+638E) 

𣣱 (U+238F1) = 欹 (U+6B39) 

𤦺 (U+249BA) = 琦 (U+7426) 

𥔎 (U+2550E) = 碕 (U+7895) 

𥪼 (U+25ABC) = 㚡 (U+36A1) 

𦂶 (U+260B6) = 綺 (U+7DBA) 

𨪆 (U+28A86) = 錡 (U+9321) 

𨵎 (U+28D4E) = 𨵤 (U+28D64) 

𫫀 (U+2BAC0) = 𠵇 (U+20D47) 

𫮍 (U+2BB8D) = 埼 (U+57FC) 

𬃪 (U+2C0EA) = 椅 (U+6905) 

𭔃 (U+2D503) = 寄 (U+5BC4) 

𭣿 (U+2D8FF) = 敧 (U+6567) 

𭥃 (U+2D943) = 旖 (U+65D6) 

𭸟 (U+2DE1F) = 猗 (U+7317) 

𭼝 (U+2DF1D) = 㾨 (U+3FA8) 

𮘩 (U+2E629) = 䛴 (U+46F4) 

𮪍 (U+2EA8D) = 騎 (U+9A0E) 

 

 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02945 

 

Unification 

 
UNIFY 䄎 

04173 

 

Unification 

 
UNIFY 輢 (U+8F22) 

04713 

 

Unification 

 
UNIFY 𨿫 (U+28FEB) 

05079 

 

Unification 

 
UNIFY 𩳣 (U+29CE3) 

05505 

 

Unification 

 
UNIFY 齮 (U+9F6E) 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02052 

 

Unification 

 
UNIFY 渏 (U+6E0F) 

02382 

 

Unification 

 
UNIFY 犄 (U+7284) 

02572 

 

Unification 

 
UNIFY 畸 (U+7578) 

02080 

 

Unification 

 
UNIFY 𣺈 (U+23E88) 

 

  



2.19 Unification of the structural decomposition of 焦 

Even though there is a difference in structure, the extension of bottom fire component for 焦 has typically been ignored by IRG. 

However, 點㸃勳勲 are also disunified in URO/Extension A. 

Refer to the unification of 蘸 (U+8638): 

 

And U+FA9D to U+77A7: 

    

 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02270 

 

Unification 

 
Normalize then unify to 𭧭 (U+2D9ED). 

02295 

 

Unification 

 

Unify to 譙. 

  

  



2.29 Unification of 桼 and 𣷚 

𣷚 is a common variant form of 桼 especially in vulgar variants. Existing disunified all in Extension B. 

Suggest add UCV rule 𣷚 (U+23DDA) = 桼 (U+687C). 

Disunified: 

𣷚 (U+23DDA) = 桼 (U+687C) 

𣙉 (U+23649) = 㯃 (U+3BC3) 

𣾰 (U+23FB0) = 漆 (U+6F06) 

𦡀 (U+26840) = 膝 (U+819D) 

𨞢 (U+287A2) = 䣛 (U+48DB) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

05260 

 

Unification 

 
Unify to 𪄭 (U+2A12D). 

05117 

 

Unification 

 
Unify 𩺲 (U+29EB2). 

00481 

 

Unification 

 
Unify to 厀 (U+5380). 

 

Extra Dot is minor, refer to 2.30. 

 



2.30 Unification of 卩 and卪 

Sn Image/Source Comment Type Description 

00481 

 

Unification 

 
Unify to 厀 (U+5380). 

Unification of left hand side refer to 2.29. 

00474 

 

Unification 

 
UNIFY 印 (addition of minor dot) 

 

  



2.31 Unification of 岡 and 𡶩 

𡶩 is an alternative transliterated form of 岡. In the more common form, the outer enclosure of 罒 (网) is extended to wrap around 山, while in the 

alternate form, 罒 remains at the top, like most of the other characters containing 罒 (网). 

There are already multiple variants of 岡 encoded: 

岡 (U+5CA1) ** 

𫝍 (U+2B74D) 

𦊆 (U+26286) 

罡 (U+7F61) ** 

𡶬 (U+21DAC) 

𡶩 (U+21DA9) 

𡷇 (U+21DC7) 

 

It is suggested that suitable normalization should be applied to reduce the number of (historical) systematically-derived variants for encoding. 

 

** In present day, 岡 and 罡 are typically regarded as different characters, so unification to 罡 seems less appropriate than 岡. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

01415 

 

Unification 

 
Unify to 掆 (U+6386). 

 

03223 

 

Unification 

 
Unify to 綱 (U+7DB1). 

 

  



2.32 Unification / Normalization of 鬲 and 畐 

鬲 and 畐 are not variants in general, but it seems SAT’s source has such tendency. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02591 

 

Unification 

 
Suggest to normalize then unify to 䰝 (U+4C1D). 

02582 

 

Unification 

 
Suggest to normalize then unify to 𩱂 (U+29C42) 

 

 
 

  



2.33 Unification (夸) 

𡗢 is a common variant form of 夸. 

Suggest new UCV: 𡗢 (U+215E2) = 夸 (U+5938) 

Existing Disunified: 

𡗢 (U+215E2) = 夸 (U+5938) 

𣴰 (U+23D30) = 洿 (U+6D3F) 

𧧳 (U+279F3) = 誇 (U+8A87) 

𨀗 (U+28017) = 跨 (U+8DE8) 

𨉀 (U+28240) = 䠸 (U+4838) 

𩶮 (U+29DAE) = 鮬 (U+9BAC) 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03426 

 

Probable 

Unification 

 
Unify to 胯 (U+80EF). 

(1) Systematic replacement of U+2EBC with 肉 in SAT submitted 

evidences (Refer to 3.4); 

(2) 𡗢 is a common variant form of 夸. 

01648 

 

Unification 

 
Unify to 胯. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00375 

 

Unification 

 
Unify to 刳 (U+5233). 

05026 

 

Unification 

 
Unify to 骻 (U+9ABB). 

 

 
 

2.34 Unification of 走 𡗱 𧺆 

The old Hanzi form of 走 can also be transliterated as 𡗱 or 𧺆.  The top component is etymologically someone moving his hands (when running). 大 

is person standing still arms open while 夭 is someone standing with his head slanted, so any transliterated is not accurate. Since so many 

characters are composed of 走, it is suggested that IRG deem such variance in transliteration as unifiable, otherwise IRG may be flooded with new 

character requests. 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04072 

 

Unification 

 
Unify to 𧽍 (U+27F4D) 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04063 

 

Unification 

 
趄 (U+8D84) 

00848 

 

Unification 

 
Unify or IVD to 𧼲 (U+27F32). 

04075 

 

Unification 

 
趫 (U+8DAB) 

00839 

 

Unification 

 
Unify or IVD to 䞚 (U+479A). 

 

(1) left side: 走 ~ 𡗱; 

(2) refer to provided evidence. It is clear from the context that the right hand 

side should be 支 instead of 攴. 

 

  



2.35 Unification of 㚔 and 羍 

㚔 and 羍 are non-cognate characters when used alone but often interchanged when as part of a character. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

00195 

 

Unification 

 
IVD to 倖. 

 

Extra stroke with 羍, should be 㚔 according to context. 

幸 ~ 羍 ~ 㚔. 

00882 

 

Unification 

 
IVD to 婞 (U+5A5E). 

 

Extra stroke with 羍, should be 㚔 according to context. 

幸 ~ 羍 ~ 㚔. 

 

  



2.36 Unification of 㖾 (U+35BE) = 咢 (U+54A2) 

㖾 (U+35BE) is the strict transliteration of seal script form of 咢 (U+54A2). 

Suggest add new UCV 㖾 (U+35BE) = 咢 (U+54A2). 

Disunified: 

㖾 (U+35BE) = 咢 (U+54A2) 

遻 (U+907B) = 遌 (U+904C) 

㦍 (U+398D) = 愕 (U+6115) 

䣞 (U+48DE) = 鄂 (U+9102) 

𠟎 (U+207CE) = 㓵 (U+34F5) 

𡑇 (U+21447) = 堮 (U+582E) 

𦠍 (U+2680D) = 腭 (U+816D) 

𩻙 (U+29ED9) = 鰐 (U+9C10) 

05258 

 

Unification 

 
Unify to 鶚 (U+9D9A) 

03876 

 

Unification 

 
Unify to 諤 (U+8AE4) 



00641 

 

Unification 

 
Unify to 㗁 (U+35C1) 

01069 

 

Unification 

 
Unify to 崿 (U+5D3F) 

01070 

 

Unification 

 
Unify to 㟧 (U+37E7) 

03645 

 

Unification 

 
Unify to 萼 (U+843C) 

 

  



2.37 Misc 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03450 

 

Unification 

 

 
UNIFY to 𦠍 or 腭 (U+816D). 

 

Right Hand side may be normalized to 㖾 or 咢; 

SAT source systematic replaced ⺼ with 肉. 

01659 

 

Unification 

 

 
UNIFY to 𦠍 or 腭 (U+816D). 

 

Right Hand side may be normalized to 㖾 or 咢. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00458 

 

Unification 

 

 
Unify to 𮧊 (U+2D167), or IVD to 斟 (U+659F). 

 

⿻廾⿱丶丶 can be unified with 升. 

 

Refer to 04660: 

 

 

Also refer to the source submitted by China: 

 

https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=04660


Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00101 

 

Unification 

 
UNIFY 䰲 (U+4C32). 

Left side is a common variant of 魚. 

00106 

 

Unification 

 
UNIFY 亂 (U+4E82). 

𤔬 (U+2452C) is an alternative transcription of 𤔔 (U+24514). 

 

𤔬 (U+2452C) / 𤔔 (U+24514) is the only disunified example  

 

 

 

 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00441 

 

Unification 

 
UNIFY 𠥾 U+2097E 

乆 is a common handwritten variant of 久. 

𠥾 and 卆 are both variants of 卒. 

02560 

 

Unification 

 
Unify/IVD to 畝 (U+755D). 

 

乆 is a variant of 久 very common in handwriting. 

 

Existing Disunified: 

乆 (U+4E46) = 久 (U+4E45) 

𣲄 (U+23C84) = 汣 (U+6C63) 

𤱑 (U+24C51) = 畞 (U+755E) 

𥤳 (U+25933) = 𥤯 (U+2592F) (partial) 

00446 

 

Unification 

 
𠦒 (U+20992) 

difference in protrusion of strokes 

 

alternative transcription of 𠦒 (U+20992) 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00556 

 

Unification 

 
𠅔 (U+20154) 

Difference in protrusion of stroke. 𠅔 (U+20154) is also a corruption of 克 

(U+514B). 

 

Also refer to U+9119 for unification of 十 and 亠: 

 

00484 

 

Unification 

 
𠬡 (U+20B21) 

 

Alternative transcription of old hanzi form of 反. 

 

Entry of 𠬡 (U+20B21) in HYDZD: 

 

As evident, U+20B21 is a better glyph than 00484. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00485 

 

Unification 

 

 
𠩄 (U+20A44) or 所 (U+6240) 

At least 5 calligraphic variants of 所 (U+6240) already encoded, is it necessary 

to encode another one as new character? 

 

 

 

 

 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00492 

 

Unification 

 
Unify to 𠩫 (U+20A6B) 

Difference in corner of bent stroke. 

Phonetic of 00492 is 兒, should be normalized to U+20A6B. 

When 儿 is written fast in cursive motion, sometimes it will become the same 

as the cursive form of 九. 

Cursive form of 倪 as example: 

 

Also refer to 01949 

 

 

https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=01949
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=01949


Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00503 

 

Unification 

 
UNIFY 𠪜 (U+20A9C) 

addition of minor stroke, both are variants of 庶. 

compare unification of 難 U+96E3 

 
Grass head is often mixed with 廿. 

01508 

 

Unification 

 
Unify to 𢿩 U+22FE9. 

 

The top part ⿱从土, ⿱卝土 and ⿱卝干 are common variant forms of 𦍌, they 

are all transliteration differences only. A lot of existing examples in Extension 

B. 

02071 

 

Unification 

 
UNIFY 𮧊 (U+2C227) 

 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

UCV c-3. Differences of two dots or single stroke 

 

01534 

 

Unification 

 

 
Unify / IVD to 斵 (U+65B5) or 斲 (U+65B2) 

02310 

 

Unification 

 

 
UNIFY 𤓷 (U+244F7) or 𤓶 (U+244F6) 

 

See entry for 𤓷 (U+244F7): 

 
 

Meanwhile, evidence for 02310: 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

 
 

It is obvious that 02310 and U+244F7 are the same character. 

03406 

 

Unification 

 
Unify to 䏙 (U+43D9). 

 

UCV Unification criteria: 

b-1. Differences in intersection at the stroke initiation and/or termination 

冘 ~ 宂 ~ 冗 

 

Do not unify to 𣍥 (U+23365). 𣍥 (U+23365) is wrong form of 𦙮 (U+2666E). 

 
Also refer to 04930 

 

 

 

 

https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=04930
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=04930


Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03454 

 

Unification 

 
IVD to 𦡀 (U+26840). 

 

Water (氺) has been confused with heart (⺗). This is a very common in vulgar 

characters to interchange these two components. 

03469 

 

Unification 

 
Unify to 䐾 (U+443E). 

 

Suggest to add a new UCV pair 𥇡 (U+251E1) = 睪 (U+776A). 

 

Existing disunified cases: 

𥇡 (U+251E1) = 睪 (U+776A) 

𤀎 (U+2400E) = 澤 (U+6FA4) 

𤏵 (U+243F5) = 燡 (U+71E1) 

𥋭 (U+252ED) = 䁺 (U+407A) 

𥷐 (U+25DD0) = 籜 (U+7C5C) 

𥽉 (U+25F49) = 𥼶 (U+25F36) 

𦆎 (U+2618E) = 繹 (U+7E79) 

𧬳 (U+27B33) = 譯 (U+8B6F) 

𩦯 (U+299AF) = 驛 (U+9A5B) 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03375 

 

Unification 

 
Unify to 𦔥 (U+26525) 

01262 

 

Unification 

 
Unify/IVD to 惨 (U+60E8). 

 

A vulgar variant of 惨 (U+60E8) / 慘 (U+6158). 

02760 

 

Unification 

 
Unify 睺 (U+777A). 

 

ユ -> 亠 (difference in bent stroke) 

矢 -> 夫 (missing minor stroke) 

02546 

 

Unification 

 
IVD 畏 (U+754F) 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

05270 

 

Unification 

 
Unify to 𤴒 U+24D12. 

 

囘 is a variant of 回. 

 

Consider changing glyph for 𤴒 U+24D12 to GHZR52738.02. 

 

Also refer to 𦉩 U+26269, 𣡺 U+2387A. 

02663 

 

Unification 

 
Unify to 𤾧 (U+24FA7). 

 

Unification Criteria: Differences in Horizontal Connectivity. 

 

Consider new UCV Rule for 𮧊 (U+2DA99) = 業 (U+696D). 

 

Existing Disunified (1 in total): 

𮧊 (U+2DA99) = 業 (U+696D) 

01709 

 

Unification 

 
Unify to 梥 (U+68A5). 

 

The shape of 01709 is rather misleading as it looks like it is composed of 穴 + 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

呆. However, the actual decomposition is 宀 + 㕣 + 木. 㕣 and 公 is frequently 

interchanged. 

 

Examples of variants: 

松 (U+677E) = 柗 (U+67D7) 

衮 (U+886E) = 袞 (U+889E) 

Refer to UCV 288 - 293: 

 

04062 

 

Unification 

 
Unify to 𧺢 (U+27EA2). 

04156 

 

Unification 

 
Unify to 軜 (U+8EDC) (⿰車内) 

 

Unification Criteria: j-1. Differences of single stroke or separated two strokes 

Related UCV Rule: #304 

 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04160 

 

Unification 

 

 
Unify to 𨌁 (𣅀 ~ 旨)  

 

Disunified Variants: 

𣅀 (U+23140) = 旨 (U+65E8) 

𢫾 (U+22AFE) = 指 (U+6307) 

𡮢 (U+21BA2) = 嘗 (U+5617) 

𥟵 (U+257F5) = 稽 (U+7A3D) 

04165 

 

Unification 

 
Unify to 𨍁 (U+28341). 

 

U+28341 is the shape in Kangxi, which quoted the shape in Zihuibu drawn 

wrongly, who quoted from Longkan. 

 

 
 

The semantically correct shape should be the one in Longkan (04165), so 

consider changing the glyph of U+28341 to match Longkan. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04168 

 

Unification 

 
Unify to 𨌨 (U+28328). 

 

In Longkan, 匋 is written as ⿹勹⿻二止: 

 
 

Which is similar to 㱏 with the minor difference in protrusion of stroke. 

04944 

 

Unification 

 
Unify to 騊 (U+9A0A). 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03990 

 

Unification 

 
Unify 豵 (U+8C75) 

 

Suggest New UCV Rule: 彳⿱䒑之 = 從 

 

Existing Disunified: 

𨪯 (U+28AAF) = 鏦 (U+93E6) 

 

Similar Disunified: 

従 (U+5F93) = 從 (U+5F9E) 

03991 

 

Unification 

 
UNIFY 䝒 (U+4752) 

 

Suggest new UCV ⿰耳𡿨 = 取 

 

Unification Criteria: b-3. Differences in crossing of strokes. 

04966 

 

Unification 

 
UNIFY 驟 (U+9A5F) 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

02850 

 

Unification 

 
Unify to 硗 (U+7857) 

02099 

 

Unification 

 
Unify to U+6F6F 潯. 

01771 

 

Unification 

 
Unify to 𮧊 (U+2C114) 

03751 

 

Unification Consider Unify to U+8813. 

 

Even though the character is non-cognate with the Chinese meaning of 

U+8813, it is evident that the right hand side comes from the phonetic 

component 蒙. Furthermore, 䝉 is a frequently seen variant of 蒙. Therefore, it 

is possible that G_Z3202401 can be written as U+8813 as well with no loss of 

meaning. In such case, it could be unified to U+8813. 

03376 

 

Unification 

 
Unifiable to 𦔷? 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03190 

 

Unification Unify to U+2E1FA. 

 

 
 

The evidence submitted by Korea is that of U+2E1FA. 

03561 

 

Unification 

 
Is it Semantic Variant with U+829F 芟? If so, suggestion unification. 

02824 

 

Unification 

 
Unify/IVD to 𥐗 (U+25417). 

 

The semantics of the right hand side is not 卪/ 卩, but actually 𢎘 (U+22398). 

However, 㔾 is the common normalized form of 卩 and 𢎘. To avoid confusion, 

it is suggested to unify to 𥐗 (U+25417). 

00897 

 

Unification 

 
Unify to 嫯 (U+5AEF). 

 

𢾕 (U+22F95) is an alternate transliteration form of 敖 (U+6556). 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

 

Suggest Add new UCV Rule 𢾕 (U+22F95) = 敖 (U+6556). 

Disunified: 

𢾕 (U+22F95) = 敖 (U+6556) 

𠪭 (U+20AAD) = 厫 (U+53AB) 

𢢡 (U+228A1) = 㥿 (U+397F) 

𢶗 (U+22D97) = 摮 (U+646E) 

𣿗 (U+23FD7) = 滶 (U+6EF6) 

𤏺 (U+243FA) = 熬 (U+71AC) 

𤢝 (U+2489D) = 獒 (U+7352) 

𦗷 (U+265F7) = 聱 (U+8071) 

𦪰 (U+26AB0) = 𦪈 (U+26A88) 

𦽠 (U+26F60) = 蔜 (U+851C) 

𧸟 (U+27E1F) = 贅 (U+8D05) 

𨗯 (U+285EF) = 遨 (U+9068) 

𨲶 (U+28CB6) = 䦋 (U+498B) 

𩼡 (U+29F21) = 鰲 (U+9C32) 

𪍾 (U+2A37E) = 䵅 (U+4D45) 

𪓾 (U+2A4FE) = 鼇 (U+9F07) 

03846 

 

Unification 

 
Unify to 訹 (U+8A39). 

 

This is an error form of 訹 (U+8A39). Refer to the provided evidence, from the 

context it is apparent it is referring to the head character "訹". 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03096 

 

Unification 

 
Unify to 笑 (U+7B11). 

 

Refer to IRGN2234. 

00578 

 

Unification 

 
Unify to 㖾 (U+35BE). 

In one other source provided by SAT, the glyph is like this: 

 which is just missing a minor stroke. 

04187 

 

Unification 

 
Unify to 轡 (U+8F61). 

The semantic structure of 8F61 is ⿲糹軎糸. 軎 can also be written as 𨊥. 

軎 is unifiable to 𨊥 according to UCV 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00165 

 

Unification 

 
Normalize then unify to 㐭 (U+342D). 

 

This is an uncommon alternative transliterated form of seal script of 㐭 

(U+342D). 

The seal script of 㐭 is: 

 
 

The correct transliteration of the top component is 亠 and not 人. 人 in seal 

script looks like this: 

 

00706 

 

Unification 

 
Unify via IVD to 𪢽 as an alternative transcription of ancient Hanzi. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04081 

 

Unification 

 
UNIFY 跂, protrusion of stroke. 

00889 

 

Unification 

 
Consider IVD to 媲 (U+5AB2). 

 

Corrupted form of 媲 (U+5AB2). 

According to provided evidence, it is pronounced as 批閉反, which matches 𣬉 

(pi2), right hand side cannot possibly be 恖 (cong1). 

03640 

 

Unification 

 
Unify to 蓿 (U+84FF). 

 

Transliteration difference, 㝛 is more commonly written as 宿. 

01184 

 

Unification 

 
Unify/IVD to 彗 (U+5F57) 

 

Alternate transliterated form of seal script. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
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00144 

 

Unification 

 
UNIFY 矢 

 

Broken strokes. Common form in Li-shu. 

01564 

 

Unification 

 
IVD to 昺 (U+663A). 

 

Error form of 昺 (U+663A). from context apparent referring to the old form of 

head character "昺". 

04262 

 

Unification 

 
UNIFY and IVD to 迊 

01034 

 

Unification 

 
IVD 前 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01233 

 

Unification 

 
IVD 怱 

00684 

 

Unification 

 
Unify to 嗇 

04109 

 

Unification 

 
Consider IVD to 踏. 

Corrupted form of 踏. 

According to context, phonetic is 沓 (ta1) instead of 畓 (duo1). 畓 is korean in 

origin. 

01324 

 

Unification 

 
Consider IVD to 𢧀. 

Error form of 𢧀 -- the phonetic is 旱, not 早. 



Sn Image/Source 
Comment 
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00949 

 

Unification 

 
Consider normalize and unify to 弿. 

Callligraphic simplification 

01670 

 

Unification 

 
IVD 末? 

00440 

 

Unification 

 
IVD to 午 (U+5348). 

 

It is a (inaccurate) transliteration of shuowen form of 午 (U+5348): 

 



Sn Image/Source 
Comment 
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03816 

 

Unification 

 

 
Unify 䂓 (U+4093) or 規 (U+898F). 

 

Difference: Protrusion of stroke. 

 

According to the submitted evidence, the character read as 規 (gui), which is a 

semantic character of 夫 + 見. 

02363 

 

Unification 

 
Unify to 牟 (U+725F) 

  



00392 

 

Unification 

 
Unify to 𠞮 (U+207AE). 

 

𠁊 is common variant of 爽. 

𠁊 (U+2004A) = 爽 (U+723D) 

𡑽 (U+2147D) = 塽 (U+587D) 

𥢡 (U+258A1) = 𥡠 (U+25860) 

04963 

 

Unification 

 

01568 

 

Unification 

 
IVD to 昂 (U+6602). 

 

Corrupted form of 昂 (U+6602). The phonetic of 昂 (U+6602) is 卬 and not 印. 

  



01129 

 

Unification 

 
UNIFY 庾 (U+5EBE). 

 

01129 is a variant form of 庾 (U+5EBE). The more common form of 01129 is 

one with a dot at the bottom right: 

 
 

IRG should consider the addition of this new UCV: 

 
1 and 2 are already unifyable under the current rules (difference in horizontal 

connectivity). 3 is an extremely common form of 2 and IRG should also unify 

too. 3 is especially popular in Han Dynasty stone carvings. Form 4 is unifiable 

with 3 (difference in minor dot). 

02330 

 

Unification 

 
UNIFY TO 樊. 



01869 

 

Unification 

 
𣫘 (U+23AD8) 

 

Existing Disunified Variants: 

𡖉 (U+21589) = 卵 (U+5375) 

𢘵 (U+22635) = 㤻 (U+393B) 

01833 

 

Unification 

 

 
Unify to 𡷇 (U+21DC7) or 𦊆 (U+26286) 

 

Yet another variant of 岡 (U+5CA1). 

山 and 止 are components which are often swapped in vulgar variants. 

 

Similar shape variants of 岡 (U+5CA1), which may lead to derived variants: 

 

 

 



 

 

 

 

 

01130 

 

Unification 

 
Unify 㡿 (U+387F). 

 

Vulgar variant of 㡿 (U+387F) (refer to evidence; 俗字謬也) 

This is difference in transcription of seal-script form; bent stroke vs straight 

stroke. 

  



01011 

 

Unification 

 
Unify to 㞚. 

 

𠚏 is a common variant of 臿. 

Suggest new UCV: 𠚏 (U+2068F) = 臿 (U+81FF) 

Existing Disunified: 

𠚏 (U+2068F) = 臿 (U+81FF) 

𡎫 (U+213AB) = 𡍪 (U+2136A) 

𡟢 (U+217E2) = 㛼 (U+36FC) 

𢰔 (U+22C14) = 插 (U+63D2) 

𣣨 (U+238E8) = 歃 (U+6B43) 

𤗠 (U+245E0) = 牐 (U+7250) 

𥀉 (U+25009) = 𥀈 (U+25008) 

𥠞 (U+2581E) = 䅤 (U+4164) 

𧪗 (U+27A97) = 䛽 (U+46FD) 

𧷊 (U+27DCA) = 𧶵 (U+27DB5) 

𧼶 (U+27F36) = 𧼰 (U+27F30) 

𨪺 (U+28ABA) = 鍤 (U+9364) 

𩤪 (U+2992A) = 䮢 (U+4BA2) 

𪙒 (U+2A652) = 𪘾 (U+2A63E) 

00447 

 

Unification 

 
Unify / IVD to 𠦒 (U+20992). 

 

Difference in protrusion of strokes. 



00448 

 

Unification 

 

 
IVD to 𢆎 (U+2218E) / 幸 (U+5E78). 

 

幸 (U+5E78) is more appropriate from a phonetic point of view. 

00861 

 

Unification 

 
Unify to 妭 (U+59AD). 

 

Refer to IRG Normalization Document. 

 

Suggest add new UCV 叐 (U+53D0) = 犮 (U+72AE). 

Existing disunified: 

叐 (U+53D0) = 犮 (U+72AE) 

㧞 (U+39DE) = 拔 (U+62D4) 

䟦 (U+47E6) = 跋 (U+8DCB) 

𣐪 (U+2342A) = 柭 (U+67ED) 

𤤣 (U+24923) = 𤤒 (U+24912) 

𥿈 (U+25FC8) = 紱 (U+7D31) 

𦭞 (U+26B5E) = 茇 (U+8307) 

𩢚 (U+2989A) = 䮂 (U+4B82) 

𮧊 (U+2C4B2) = 祓 (U+7953) 

𮧊 (U+2CAC6) = 鈸 (U+9238) 

𮧊 (U+2E0BA) = 秡 (U+79E1) 



04479 

 

Unification Unified to character in URO+ 

00698 

 

Unification 

 
UNIFY TO 坺. 

00063 

 

Unification 

 
Unify to 𮧊 (U+2B85C). 

 

This is an error form of 𮧊 (U+2B85C). The right hand side should not be 朿 

but 𪩲, which is unifiable to 𠂔 (U+20094). 

04290 

 

Unification 

 
Unified to 這. Was discussed in IRG#48. 

03488 

 

Unification Unify to 03487. 

 

 

 

https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03487
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03487
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03487


03633 

 

Unification 

 
UNIFY 蓑 (U+84D1) 

 

Protrusions of strokes. The phonetic is 衰. 

 

Existing disunified: 

𮧊 (U+2E569) = 衰 (U+8870) 

 
 

Suggest adding new UCV. 

01108 

 

Unification 

 
Unify / IVD to 㣇 (U+38C7) 

 

Exactly the same description as in HYDZD entry for 㣇 (U+38C7) 

 



3 Discussion Cases 

3.1 Unification on various forms of 芻 

An increasing number of variants of 芻 are being added to ISO10646. 芻 can be written as ⿱丑丑, ⿱口丑, ⿱𠂊丑, ⿱龴丑, ⿱コ丑, 𢑑, 昌, etc. If 

possible, IRG should avoid encoding yet another possible permutation.  There are currently existing 20 disunified ideographs between ⿱丑丑 and 

芻.  IRG should consider which permutations are considered eligible for separate encoding and which permutations should be encoded via IVD. 

Examples of permutations: 

 Example 1 Example 2  

芻 

  

50+ other 
examples 

⿱丑丑 

  

20+ other 
examples 

⿱𠂊丑 

  

0 other 
examples 

⿱龴丑 (not yet encoded) 

 

2 other 
examples 

⿱口丑 

 

(not yet encoded) 0 other 
examples 

𢑑 

  

at least 10, 
others are non-
cognate 

⿱又丑 (not yet encoded) (not yet encoded) New in WS2015 

昌 (not yet encoded) (not yet encoded) New in WS2015, 
some are non-
cognate 

⿱コ丑 𦮊 (U+26B8A) + 4 other examples 
⿱𠃍丑 𦭍 (U+26B4D) only 
𠣧 𠣧 U+208E7, 𤛃 U+246C3, 𦷝 U+26DDD only 

 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01696 

 

Unification 

 

 
Consider IVD to 𣔖 U+23516 / 㮲 U+3BB2. 

04936 

 

Unification 

 

 
Consider IVD to 𩣿 (U+298FF) / 騶 (U+9A36). 

02195 

 

Unification 

 
Consider IVD to IVD 煼. 

02196 

 

Unification 

 
Consider IVD to 𤌽 (U+2433D). 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02667 

 

Unification 

 

 
Consider IVD to 𤿮 (U+24FEE) or 皺 (U+76BA). 

02673 

 

Unification 

 
Consider IVD to 𭽲 (U+2DF72). 

02582 

 

Unification 

 

  

Consider IVD to 𩱂 (U+29C42) or 𩱈 (U+29C48). 

02680 

 

Unification 

 

 
Consider IVD to 皺 U+76BA or 𤿿 24FFF 

 



3.2 Unification of 惡 and 𢙣 

𢙣 (U+22663) is a common vulgar variant of 惡 (U+60E1).  

Suggest new UCV 惡 and 𢙣. 

No other disunification example which are completely synonymous in ISO10646. 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04951 

 

Unification Unify to 04962. 

 

05248 

 

Unification 

 
Unify to 𪅴 (U+2A174) 

00209 

 

Unification 

 
Unify to 僫 (U+50EB) 

01274 

 

Normalization If they are unified, then it should be normalized to the orthodox form should 

be ⿱不惡. Encoding of this form may hamper the encoding of the orthodox 

form as a character. The orthodox form will likely be unified with this form. 

 



3.3 Unification of 賓 

賔 (U+8CD4) is an alternative transliterated form of  賓 (U+8CD3). 

Suggest add new (N)UCV rule: 賔 (U+8CD4) = 賓 (U+8CD3) 

Existing Disunified Pairs: 

賔 (U+8CD4) = 賓 (U+8CD3) 

濵 (U+6FF5) = 濱 (U+6FF1) 

㯽 (U+3BFD) = 檳 (U+6AB3) 

𡣕 (U+218D5) = 嬪 (U+5B2A) 

𢷤 (U+22DE4) = 擯 (U+64EF) 

𣩵 (U+23A75) = 殯 (U+6BAF) 

𥖶 (U+255B6) = 礗 (U+7917) 

𦆯 (U+261AF) = 繽 (U+7E7D) 

𦿜 (U+26FDC) = 薲 (U+85B2) 

𧓍 (U+274CD) = 蠙 (U+8819) 

𧢘 (U+27898) = 䚔 (U+4694) 

𨮘 (U+28B98) = 鑌 (U+944C) 

𩦿 (U+299BF) = 驞 (U+9A5E) 

𩪯 (U+29AAF) = 髕 (U+9AD5) 

𩯫 (U+29BEB) = 鬢 (U+9B22) 

𩯭 (U+29BED) = 鬢 (U+9B22) 

𪇧 (U+2A1E7) = 𪇕 (U+2A1D5) 

𬛜 (U+2C6DC) = 臏 (U+81CF) 

𭀀 (U+2D000) = 儐 (U+5110) 

𭶞 (U+2DD9E) = 𪹿 (U+2AE7F) 

𭿬 (U+2DFEC) = 矉 (U+77C9) 

 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04720 

 

Unification 

 
Unify / IVD to 䨈 (U+4A08). 

05081 

 

Unification 

 
Unify / IVD to 𩴱 (U+29D31)  

05054 

 

Unification 

 
Unify / IVD to 𩰝 (U+29C1D)  

03474 

 

Unification 

 

 
IVD to 臏 (U+81CF) / 𮧊 (U+2C6DC). 

 

(1) Left side: systematic replacement of ⺼ with 肉 (refer to 3.4) 

(2) Right side: 賔 is common variant of 賓. 

 



3.4 Unification of ⺼ and 肉 

In WS2015, a lot of characters where ⺼ positional meat radical were systematically replaced with 肉 full meat radical.  Mass encoding of such 

systematically generated variants could add unnecessary burden to ISO10646 and have limited benefit for users. IRG could consider unification on 

a restricted basis, such as: 

(1) Only characters from sources which systematically swap these components should be unified. 

(2) Characters with different pronunciation / meaning (non-cognate) across languages cannot be unified. 

(3) Only the systematic replacement on the left side can be unified. 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00506 

 

Unification 

 
IVD to 厭 (U+53AD). 

 

Strict transliterated form: 

曰 --> 甘 

月 --> 肉 

03426 

 

Unification 

 
IVD to 胯 (U+80EF). 

(1) Systematic replacement of U+2EBC with 肉 in SAT submitted 

evidences; 

(2) 𡗢 is a common variant form of 夸. 

  



03450 

 

Unification 

 

 

 
IVD to 01659, 𦠍 or 腭 (U+816D). 

03404 

 

Unification 

 
𦙄 

00282 

 

Unification 

 
IVD to 䏌 (U+43CC). 

03474 

 

Unification 

 

 
IVD to 臏 (U+81CF) / 𬛜 (U+2C6DC). 

 



(1) Left side: systematic replacement of ⺼ with 肉 

(2) Right side: 賔 is common variant of 賓. (refer to 3.3) 

03391 

 

 
 

03427 

 

 
 

03393 

 

 
 

03422 

 

 
 

03419 

 

 
 

03390 

 

 
 

03437 

 

 
 

03395 

 

 
 



03833 

 

 
 

03414 

 

 
 

03407 

 

 
 

02178 

 

 
 

03423 

 

 
 

03392 

 

 
 

03420 

 

 
 

03397 

 

 
 

03405 

 

 
 



03416 

 

 
 

03470 

 

 
 

 

  



3.5 Unification of 𠃊 and 辶 or 廴 

There are considerable cases in WS2015 and WS2017 where 𠃊 has been replaced with 辶 or 廴 and vice versa. IVD may be a better encoding 

method. 

 

Examples in WS2015: 

Sn Image/Source Related Character 

04277 

 

 

04298 

 

 

04304 

 

 

(Disunified in IRG#48) 

 

  



3.6 Unification of 攴 and 攵 

攴 and 攵 are indeed in the NUCV, but they do not consist of any semantical meaning change, the characters which commonly can be written in 

either form are encoded, and we have IVD technology now.  Therefore, IRG may review this NUCV rule to consider whether IRG should bother 

itself with mass encoding of a de-facto disunification of a couple hundred characters in the future. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

05499 

 

Unification 

 

01536 

 

Unification 

 

01499 

 

Unification 

 

00904 

 

Unification 

 

01492 

 

Unification 

 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01503 

 

Unification 

 

 

  



3.7 Unification of 罒 and 𠔿 

This is also outlined in the NUCV, but could be changed to UCV same as the reasons given above. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

03341 

 

Unification 

 
IVD 罭 (U+7F6D) 

03348 

 

Unification 

 
IVD 𦋽 (U+262FD) 

 

3.8 Misc 

00438 

 

Unification 

 
Unify / IVD to 匱 (U+5331). 

 

䝿 (U+477F) is a strict transliteration of 貴 (U+8CB4). 

 

Suggest to add new (N)UCV: 䝿 (U+477F) = 貴 (U+8CB4) 

 

Existing Disunified: (22 encoded, potentially 50 more to encode) 

䝿 (U+477F) = 貴 (U+8CB4) 

𡃪 (U+210EA) = 嘳 (U+5633) 

𡓤 (U+214E4) = 墤 (U+58A4) 

𢤳 (U+22933) = 憒 (U+6192) 



𣟨 (U+237E8) = 樻 (U+6A3B) 

𤃘 (U+240D8) = 潰 (U+6F70) 

𤼊 (U+24F0A) = 㿉 (U+3FC9) 

𥌶 (U+25336) = 瞶 (U+77B6) 

𦇣 (U+261E3) = 繢 (U+7E62) 

𦘋 (U+2660B) = 聵 (U+8075) 

𧂟 (U+2709F) = 蕢 (U+8562) 

𧭾 (U+27B7E) = 䜋 (U+470B) 

𧸋 (U+27E0B) = 蕢 (U+8562) 

𨇚 (U+281DA) = 蹪 (U+8E6A) 

𨘤 (U+28624) = 遺 (U+907A) 

𨷪 (U+28DEA) = 闠 (U+95E0) 

𨽠 (U+28F60) = 隤 (U+96A4) 

𩉓 (U+29253) = 靧 (U+9767) 

𩍾 (U+2937E) = 鞼 (U+97BC) 

𩟱 (U+297F1) = 饋 (U+994B) 

𩪹 (U+29AB9) = 䯣 (U+4BE3) 

𩯿 (U+29BFF) = 䰎 (U+4C0E) 

01179 

 

Unification 

 
Consider IVD to 弶. 

 

亰 is a common variant form of 京. 

Consider new (N)UCV rule 亰 = 京. 

Existing disunified: 

亰 (U+4EB0) = 京 (U+4EAC) [Ext-A] 

㬌 (U+3B0C) = 景 (U+666F) [Ext-A] 

𠡽 (U+2087D) = 勍 (U+52CD) [Ext-B] 

𢱊 (U+22C4A) = 掠 (U+63A0) [Ext-B] 

𣄶 (U+23136) = 𣄵 (U+23135) [Ext-B] 

𣄷 (U+23137) = 𣄴 (U+23134) [Ext-B] 



𤚒 (U+24692) = 㹁 (U+3E41) [Ext-B] 

𥈘 (U+25218) = 䁁 (U+4041) [Ext-B] 

𦂠 (U+260A0) = 綡 (U+7DA1) [Ext-B] 

𧤚 (U+2791A) = 𧤀 (U+27900) [Ext-B] 

𨍡 (U+28361) = 輬 (U+8F2C) [Ext-B] 

𪋔 (U+2A2D4) = 麖 (U+9E96) [Ext-B] 

𮧊 (U+2BB8E) = 𡌿 (U+2133F) [Ext-B] 

𮧊 (U+2D552) = 就 (U+5C31) [Ext-F] 

鿌 (U+9FCC) = 涼 (U+6DBC) [URO+] 

 

  



4 Attributes 

Attributes (Radical) 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00424 

 

Radical Phonetic 包, Semantic 谷, Radical 谷 150; SC = 4; FS = 3 

03639 

 

Radical G_Z0401401 Phonetic 荅 Semantic 头 - Radical 大 #37, SC = 12, FS = 2, 

TC = 15 

01795 

 

Radical Semantic 翻 Phonetic 本, Radical 羽 #124 SC = 17 FS = 3. 

02098 

 

Radical keep radical water; semantic 沸 phonetic 孚 

03725 

 

Radical semantic 虎 phonetic 虫, radical 虍 141, SC = 8, FS = 3 

03799 

 

Radical Phonetic 初 Semantic 向, Radical = 30; SC = 11, TC = 14 

03804 

 

Radical Phonetic 初 semantic 受, radical = ⼜ 29, SC = 14, TC = 16 

01940 

 

Radical Keep radical water; 寸 is phonetic. 

Radical ⽔ 85; SC = 3 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00053 

 

Radical Semantic 放 phonetic 中; radical ⽁ 66; SC = 8 

01516 

 

Radical Semantic 灰 Phonetic 斗, Radical 火 #86, SC = 6, FS = 1 

01517 

 

Radical Phonetic 斗, Semantic 來, Radical 人 #9, SC = 10, FS = 1. 

01586 

 

Radical Semantic 刹 Phonetic 旦; Radical 刀 #18, SC = 11. 

01340 

 

Radical semantic 果 phonetic 房. Radical = 木, SC = 12, FS = 2. 

01734 

 

Radical Semantic 柴 Phonetic 文; Revert to Radical 75 wood. 

03956 

 

Radical Phonetic 谷 Semantic 头, Radical 大 #37, SC = 9. 

00038 

 

Radical Phonetic is 狂, Semantic is 丢, radical should remain 一, move from 

Postponed to M-set 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00812 

 

Radical Semantic 喜 Phonetic 肯, radical should be 口 

01094 

 

Radical Semantic is chin, which is related to 齿. Radical 齿 #211.1, SC = 3, FS = 1. 

03692 

 

Radical Phonetic 虚, Semantic 干, Radical = 干 51; SC = 12 (虛) 

03961 

 

Radical Phonetic 谷 Semantic 愚, Radical 心 #61, SC = 16 

01087 

 

Radical Phonetic 工 semantic 大, Radical 大 #37, SC = 3, FS = 1. 

02029 

 

Radical Semantic 水 Phonetic 頁; Radical 85 water, SC = 9 

00088 

 

Radical Semantic 伸 Phonetic 乙, Radical ⼈ 9; SC = 6 

03778 

 

Radical Semantic 小 phonetic 衣, Radical 42, SC = 6, FS = 4 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00465 

 

Radical Semantic 加, Phonetic 卢, Radical 19 力, SC = 8; FS = 2. 

02096 

 

Radical Keep radical 85; semantic 涕 phonetic 目. 

04387 

 

Radical Radical heart, meaning think. 

02364 

 

Radical Phonetic is 牜, radical 彡 #59, SC = 4, FS = 3. 

02043 

 

Radical Semantic 乃 Phonetic 浪, Radical 丿 #4, SC = 11 

04389 

 

Radical Semantic 量 phonetic 劳. Radical ⾥ 166.5, SC = 16; TC = 20 

01554 

 

Radical Semantic 旱 Phonetic 力, Revert radical to 72; SC = 5 

00017 

 

Radical Keep Radical 1, do not change. Suggest move back to M-set if there are no 

other problems. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01739 

 

Radical Semantic 杵 Phonetic 色; keep radical 75 wood; SC = 10; TC = 14. 

03534 

 

Radical Phonetic 色 Semantic 勺, Radical 20, SC = 7, FS = 3. 

04872 

 

Radical Should confirm Radical #91 片 

03767 

 

Radical Semantic 休, Phonetic 血, Radical 9 ⼈; SC = 10; TC = 12 

03439 

 

Radical Radical 月. 

01646 

 

Radical Radical meat 肉 130. 

A type of preserved poultry, semantic variant of 腒 from context. 

02330 

 

Radical Radical ⼶ 55. 

00009 

 

Radical Radical 青 174.0 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03333 

 

Radical Change Radical to 目 #109. 

 

03333 is synonymous with U+2510E, which is in radical 109. 

 
 

See also 眾 (U+773E), whose radical is also #109: 

 

00592 

 

Radical Change back Radical 口, RS = 8. 

 
 
 
Attributes (FS) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

01362 

 

FS FS = 2 (𠁣) 

04613 

 

FS FS = 3 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01583 

 

FS FS = 2 

04430 

 

FS FS = 1 

04878 

 

FS FS = 2 

00880 

 

FS FS = 2 

02454 

 

FS FS = 2 (𠁣) 

00516 

 

FS FS = 2 (𠁣) 

01900 

 

FS FS = 2 

05464 

 

FS FS = 3 

03241 

 

FS FS = 5 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02455 

 

FS FS = 2 (𠁣) 

00776 

 

FS FS = 2 

01621 

 

FS FS = 19 

02342 

 

FS FS = 4 

02462 

 

FS FS = 3 

02477 

 

FS FS = 2 

02484 

 

FS FS = 1 

02486 

 

FS FS = 1 

02497 

 

FS FS = 3 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02502 

 

FS FS = 4 

02595 

 

FS FS = 5 

04014 

 

FS FS = 2 

04292 

 

FS FS = 1 

04797 

 

FS FS = 3 

02459 

 

FS FS = 2 

00226 

 

FS FS = 2 (掌). 

00228 

 

FS FS = 4 

00414 

 

FS FS = 5 



Sn Image/Source Comment Type Description 

00476 

 

FS FS = 3 

01067 

 

FS FS = 2 

01066 

 

FS FS = 5 

01495 

 

FS FS = 5 

01616 

 

FS FS = 4 (遂) 

 

01770 

 

FS FS = 4, IRGN954AR#76 

01926 

 

FS FS = 1 

02078 

 

FS FS = 4 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02466 

 

FS FS = 3 

02922 

 

FS FS = 5 

03181 

 

FS FS = 2 

03182 

 

FS FS = 4 

03622 

 

FS FS = 5 

03629 

 

FS FS = 4 

04130 

 

FS FS = 2 

05033 

 

FS FS = 3 

03359 

 

FS FS = 3 (及); refer to IRGN954AR#15. 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04922 

 

FS FS = 5 

05131 

 

FS FS = 2 

00005 

 

FS FS = 1 

03505 

 

FS FS = 4 (必); refer to IRGN954AR#53. 

01278 

 

FS FS = 1 

03506 

 

FS FS = 5 

04759 

 

FS FS = 4 

04985 

 

FS FS = 4 

00289 

 

FS FS = 3 



Sn Image/Source Comment Type Description 

00292 

 

FS FS = 3 

03979 

 

FS FS = 1 

05055 

 

FS FS = 1 

00881 

 

FS FS = 1 

04699 

 

FS FS = 2 

01105 

 

FS FS = 4 

01360 

 

FS FS = 3 

01800 

 

FS FS = 3 

03727 

 

FS FS = 5 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03784 

 

FS FS = 2 

03202 

 

FS FS = 2 

03267 

 

FS FS = 3 

03301 

 

FS FS = 1 

04338 

 

FS FS = 3 

04913 

 

FS FS = 2 

05385 

 

FS FS = 3 

05543 

 

FS FS = 4 

05075 

 

FS FS = 1 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02406 

 

FS FS = 4 

03928 

 

FS FS = 2 

04517 

 

FS FS = 2 

00193 

 

FS FS = 1, SC = 9, TC = 11 

04508 

 

FS FS = 3 

05132 

 

FS FS = 5 

 
  



 
Attributes (SC) 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04662 

 

SC SC = 7; TC = 15 

04693 

 

SC SC = 12; TC = 20 

Per Kangxi, 卉 SC = 3 / TC = 5; 賁 SC = 5 / TC = 12 

01150 

 

SC SC = 15; TC = 18. 

(廋 TC = 13) 

01096 

 

SC SC = 15, TC = 18 

 

差 TC = 10 

争 (爭) TC = 8 

01285 

 

SC SC = 12; TC = 15 

01234 

 

SC SC = 7 (成 SC = 7; IRG#48 Stroke Counting Rule) 

TC = 11 

04425 

 

SC SC = 8 (refer to KX) 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

02441 

 

SC SC = 13 

02569 

 

SC SC = 6 

02868 

 

SC 𦍑 (U+26351): SC - 9 

TC 14 

01174 

 

SC 𦍑 (U+26351): SC - 9 

01408 

 

SC 亟 (U+4E9F): SC - 9 

TC 13 

01626 

 

SC SC = 17 (暑 SC = 9; IRGN2221) 

TC = 21 

00623 

 

SC SC = 7 

02069 

 

SC 閉 (U+9589): SC - 11 FS - 2 

TC = 14 is correct. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00340 

 

SC SC = 13, TS = 15. 

Count according to 達 instead of 逹. 

01476 

 

SC SC = 15; TC = 18 

01638 

 

SC SC = 15; TC = 22 

者 (SC = 9); 暑 (SC = 13) 

01629 

 

SC 艹 (4); 罒 (5); 者 (9); 

SC = 18; 

TC = 22. 

00343 

 

SC SC = 15, TC = 17. 

 

Count according to 爭. 

00214 

 

SC SC = 10 (祖) 

02091 

 

SC SC = 13; TC = 16 

(嗢 = 10) 

00635 

 

SC 歃 (U+6B43): SC - 13 

TC 16 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00943 

 

SC 臾 (U+81FE): SC - 9 

TC 12 

01201 

 

SC 致 (U+81F4): SC - 9 <-- From Kangxi, as 夊 not 攵 

TC 12 

03016 

 

SC SC = 12 

 

Refer to Kangxi Rule: 肅 = 12:肅/嘯/彇/橚/歗/潚/熽/璛/簫/繡/蕭/蟰/鏽/驌/鱐/

鷫... 

04718 

 

SC SC = 12 

TC = 20 

03783 

 

SC SC = 5; TC = 11 

05131 

 

SC SC = 23; TC = 34 

00616 

 

SC SC = 12 

03426 

 

SC SC = 6 

TC = 12 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01648 

 

SC SC = 6 

TC = 10 

03437 

 

SC 臾 (U+81FE): SC - 9 

TC 15 

04434 

 

SC SC = 10; TC = 18 

00375 

 

SC SC = 6; TC = 8 

04678 

 

SC 㘶 (U+3636): SC - 9 

TC 12 

05026 

 

SC SC = 6; TC = 16 

00558 

 

SC SC = 7 FS = 2 TC = 10 

03470 

 

SC SC = 15 (寬); TC = 21. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

05193 

 

SC SC = 10; TC = 18 

03626 

 

SC SC =10; TC = 14 

04431 

 

SC 离 (U+79BB): SC - 11 

TC 19 

04447 

 

SC SC = 15 (etymology is 敻 - 攵 not 夊) 

01398 

 

SC SC = 8; TC = 11 

02746 

 

SC 丽 (U+4E3D): SC - 8 <--- kangxi 

TC 13 

03940 

 

SC FS = 1 

SC = 12 

TC = 14 

04538 

 

SC 敖 (U+6556): SC - 11 FS - 1 

Stroke Count doesn't match. 

 

 

钅 (U+9485): SC - 5 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

敖 (U+6556): SC - 11 

TC = 16 

05383 

 

SC 與 (U+8207): SC - 14 

TC 19 

05176 

 

SC SC = 8 FS = 3; TC = 16 

02870 

 

SC SC = 9, FS = 1, refer to Kangxi. 

03950 

 

SC SC = 15 

bottom part is 攵 by etymology; refer to 讂 (U+8B82) 

 

03591 

 

SC SC = 8; TC = 12 

 
 
  



Attributes (TC) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

05024 

 

TC TC = 16 

03602 

 

TC TC = 12 

03664 

 

TC TC = 19 

03650 

 

TC TC = 17 

03796 

 

TC TC = 13 

04762 

 

TC TC = 15 

01693 

 

TC TC = 10 

01611 

 

TC TC = 15 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04275 

 

TC TC = 10 

05078 

 

TC TC = 19 

01357 

 

TC TC = 8 

03651 

 

TC TC = 17 

03628 

 

TC TC = 14 

02256 

 

TC TC = 15 

03194 

 

TC TC = 17 

04883 

 

TC TC = 19 

02163 

 

TC TC = 8 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04328 

 

TC TC = 8 

01606 

 

TC TC = 16 

04619 

 

TC TC = 12 

03109 

 

TC TC = 14 

04288 

 

TC TC = 12 

03735 

 

TC TC = 15 

03735 

 

TC TC=15 

01726 

 

TC TC = 13 

00873 

 

TC TC = 10 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03714 

 

TC TC = 13 

03807 

 

TC TC = 17 

04686 

 

TC TC = 15 

00372 

 

TC TC = 9 

03805 

 

TC TC = 16 

04311 

 

TC TC = 17 

04119 

 

TC 逃 (U+9003): FS = 3 

TC = 17 

03785 

 

TC TC = 11 

03753 

 

TC TC = 18 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04272 

 

TC TC = 10 

01013 

 

TC TC = 14 

04274 

 

TC TC = 10 

03613 

 

TC TC = 13 

03665 

 

TC TC = 19 

05077 

 

TC TC = 18 

04921 

 

TC TC = 20 

00643 

 

TC TC = 14 

00528 

 

TC TC = 10 



Sn Image/Source Comment Type Description 

05029 

 

TC TC = 18 

04297 

 

TC TC = 14 

02569 

 

TC TC = 11 

04152 

 

TC TC = 10 

00457 

 

TC TC = 13 

00346 

 

TC TC = 6 

04133 

 

TC TC = 22 

01665 

 

TC TC = 16 

03448 

 

TC TC = 14 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01439 

 

TC TC = 13 

03861 

 

TC TC = 14 

03726 

 

TC TC = 14 

04302 

 

TC TC = 15 

01579 

 

TC TC = 12 

01246 

 

TC TC = 11 

03368 

 

TC TC = 11 

04376 

 

TC TC = 19 

05227 

 

TC TC = 16 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04144 

 

TC TC = 16 

03669 

 

TC TC = 19 

04405 

 

TC TC = 15 

04316 

 

TC TC = 21 

04263 

 

TC TC = 7 

04282 

 

TC TC = 12 

04270 

 

TC TC = 9 

03578 

 

TC TC = 11 

04278 

 

TC TC = 11 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04626 

 

TC TC = 15 

02068 

 

TC TC = 12 

03435 

 

TC TC = 12 

02214 

 

TC TC = 12 

03671 

 

TC TC = 20 

02714 

 

TC 都 (U+90FD): SC --> 12 

TC = 22 

03530 

 

TC TC = 13 

00388 

 

TC TC = 13 

04309 

 

TC TC = 17 



Sn Image/Source Comment Type Description 

02928 

 

TC TC = 11 

02930 

 

TC TC = 12 

01788 

 

TC TC 20 

象 (U+8C61): TC - 12 

林 (U+6797): TC - 8 

02002 

 

TC TC = 11 

00575 

 

TC TC = 10 

01149 

 

TC TC = 17 

03674 

 

TC TC = 21 

03808 

 

TC TC = 17 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03137 

 

TC TC = 21 

00068 

 

TC TC = 18 

02294 

 

TC TC = 20; FS = 1 

01535 

 

TC TC = 28 

03587 

 

TC TC = 11 

04399 

 

TC TC = 15 

01652 

 

TC TC = 13 

03661 

 

TC TC = 17 

01472 

 

TC TC = 16 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01144 

 

TC TC = 14 

00582 

 

TC TC = 10 

04145 

 

TC TC = 16 

04364 

 

TC TC = 14 

03584 

 

TC TC = 11 

03762 

 

TC 虫 (U+866B): SC - 6 

額 (U+984D): SC - 18 

TC = 24 

01654 

 

TC TC = 13 

03588 

 

TC TC = 11 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03619 

 

TC TC = 13 

01276 

 

TC TC = 13 

03545 

 

TC TC = 6 

04306 

 

TC TC = 16 

03606 

 

TC TC = 12 

01431 

 

TC TC = 13 

02772 

 

TC TC = 15 

03641 

 

TC TC=16 

04583 

 

TC TC = 19 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03572 

 

TC TS = 10 

00921 

 

TC TC = 20 

03232 

 

TC TC = 17 

02300 

 

TC TC = 20 

02892 

 

TC TC = 16 

04149 

 

TC TC = 19 

04280 

 

TC TC = 11 

04700 

 

TC TC = 16 

03779 

 

TC TC = 10 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03579 

 

TC TC = 11 

03668 

 

TC TC = 19 

02207 

 

TC TC = 11 

05243 

 

TC TC = 21 

03110 

 

TC TC = 14 

00886 

 

TC TC = 13 

01735 

 

TC TC = 14 

01614 

 

TC TC = 17 

00436 

 

TC TC = 11 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01755 

 

TC TC = 15 

01269 

 

TC TC = 13 

00701 

 

TC TC = 10 

03222 

 

TC TC = 14 

01414 

 

TC TC = 12 

01446 

 

TC TC = 13 

03566 

 

TC TS = 10 

03605 

 

TC TC = 12 

03721 

 

TC TC = 14 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03760 

 

TC TC = 22 

02009 

 

TC TC = 10 

00525 

 

TC TC = 9 

00951 

 

TC TC = 12 

03580 

 

TC TC = 11 

01982 

 

TC TC = 8 

03636 

 

TC TC = 15 

00219 

 

TC TC = 12 

01082 

 

TC TC = 26 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01103 

 

TC TC = 8 

01609 

 

TC TC = 14 

02942 

 

TC TC = 13 

03797 

 

TC TC = 13 

03810 

 

TC TC = 22 

03862 

 

TC TC = 15 

02361 

 

TC TC = 19 

01153 

 

TC TC = 12 

02356 

 

TC TC = 9 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03802 

 

TC TC = 16 

04701 

 

TC TC = 18 

00512 

 

TC TC = 6 

03627 

 

TC TC = 14 

04764 

 

TC TC = 18 

03635 

 

TC TC = 15 

01662 

 

TC TC = 16 

01678 

 

TC TC = 8 

03670 

 

TC TC=19 



Sn Image/Source Comment Type Description 

00899 

 

TC TC = 22 

03772 

 

TC TC = 13 

04519 

 

TC TC = 15 

02934 

 

TC TC = 13 

03811 

 

TC TC = 25 

05242 

 

TC TC = 19 

03786 

 

TC TC = 11 

02910 

 

TC TC = 8 

02957 

 

TC TC = 20 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03715 

 

TC TC = 13 

03787 

 

TC TC = 12 

03793 

 

TC TC = 14 

03581 

 

TC TC = 11 

03617 

 

TC TC = 13 

03618 

 

TC TC = 13 

03630 

 

TC TC = 14 

03653 

 

TC TC = 17 

03676 

 

TC TC = 22 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03263 

 

TC TC = 10 

03309 

 

TC TC = 13 

03325 

 

TC TC = 18 

04237 

 

TC TC = 16 

04238 

 

TC TC = 16 

04239 

 

TC TC = 16 

04240 

 

TC TC = 16 

04241 

 

TC TC = 16 

04246 

 

TC TC = 18 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04243 

 

TC TC = 17 

04322 

 

TC TC = 7 

04327 

 

TC TC = 7 

04342 

 

TC TC = 12 

04264 

 

TC TC = 7 

04273 

 

TC TC = 10 

04293 

 

TC TC = 13 

03894 

 

TC TC = 7 



Sn Image/Source Comment Type Description 

04649 

 

TC TC = 10 

04666 

 

TC TC = 12 

04551 

 

TC 钅 (U+9485): SC - 5 

敢 (U+6562): SC - 12 

TC 17 

04563 

 

TC TC = 18 

04568 

 

TC TC = 20 

04827 

 

TC TC = 16 

04905 

 

TC TC = 12 

04907 

 

TC 修 (U+4FEE): SC - 10 

TC = 13 



Sn Image/Source Comment Type Description 

05016 

 

TC TC = 14 

05376 

 

TC TC = 17 

05216 

 

TC TC = 23 

05219 

 

TC TC = 24 

05478 

 

TC TC = 19 

05530 

 

TC TC = 18 

03656 

 

TC TC = 17 

03659 

 

TC TC = 17 

04763 

 

TC TC = 16 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03887 

 

TC TC = 6 

05164 

 

TC TC = 15 

04771 

 

TC TC = 25 

04776 

 

TC TC = 8 

03817 

 

TC TC = 12 

03302 

 

TC TC = 12 

01482 

 

TC TC = 19 

02683 

 

TC TC = 15 

05028 

 

TC TC = 18 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01699 

 

TC TC = 11 

04188 

 

TC TC = 25 

 
 
 
Attributes (IDS) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

01973 

 

IDS Change to ⿰氵𡉊 

02719 

 

IDS ⿱大目 

00082 

 

IDS ⿱覀 乙 

00249 

 

IDS Add additional IDS ⿰亻頴. 

00941 

 

IDS IDS = ⿱宀爯 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01103 

 

IDS ⿰巾乏 

01277 

 

IDS ⿰忄𧴪 

01410 

 

IDS ⿰扌卧 

01539 

 

IDS ⿰方肖 

01609 

 

IDS IDS = ⿰日栽 

01786 

 

IDS ⿰木曅 

02129 

 

IDS ⿰氵翦 

02501 

 

IDS ⿰王曅 

02942 

 

IDS ⿰礻𢆻 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03801 

 

IDS IDS = ⿰示建 

03586 

 

IDS IDS = ⿱艹牡 

03859 

 

IDS ⿰言厖 

05131 

 

IDS ⿰魚糵 

03419 

 

IDS ⿰肉巿 

03685 

 

IDS ⿱虎口 

03847 

 

IDS ⿰丙言 --> ⿰㐁言 

01110 

 

IDS ⿰帀甾 

01497 

 

IDS ⿰医攴 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01588 

 

IDS IDS = ⿳亼米日 

01448 

 

IDS IDS = ⿰扌冤 

 
 
 
Attributes (TRAD_SIMP) 

Sn Image/Source Comment Type Description 

02177 

 

TRAD_SIMP T/S = 1 

02182 

 

TRAD_SIMP T/S = 1 

 
 
 

  



Misdesigned glyph 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01147 

 

Misdesigned 

glyph 

Doesn't match PRC conventions, last stroke of left component should be 

點. 

05239 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, last stroke of left component should be 

點 

01150 

 

Misdesigned 

glyph 

doesn't match PRC conventions nor evidence. last stroke of left component 

should be 點. 

00531 

 

Misdesigned 

glyph 

Doesn't match PRC conventions nor provided evidence. Last stroke of 叉 

should be 點. 

04883 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match the evidence. The 

vertical of 羊 and first stroke of 食 should be joined into one stroke. 

Compare with 養. 

02706 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence; last stroke of 

盖 should be 提 not 橫 

00489 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. The last 

stroke of 压 should be 提 instead of 橫. 

03805 

 

Misdesigned 

glyph 

doesn't match PRC conventions, last stroke of 皮 should be 點. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03974 

 

Misdesigned 

glyph 

doesn't match PRC conventions, doesn't match evidence, last stroke of left 

component should be 提. 

02296 

 

Misdesigned 

glyph 

Right hand side 東 should have 捺 as last stroke, not 點. Refer to submitted 

evidence. 

03112 

 

Misdesigned 

glyph 

Character doesn't match PRC conventions; second stroke of 分 should be 

捺. 

00534 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC Conventions; does not match evidence: last stroke of 

left component should be 點. 

02328 

 

Misdesigned 

glyph 

Doesn't match PRC conventions, last stroke of left component should be 

點. 

01734 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke of 柴 should be 點. 

00528 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. Last stroke of 

及 should be 點 not 捺. 

00505 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. The last 

stroke of 压 should be 提 instead of 橫. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00659 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC Conventions and does not match evidence: last 

stroke of top left component should be 點. 

03956 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions; does not match evidence. The fourth 

stroke of 谷 should be 點 not 捺. 

02709 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions; does not match evidence. The last 

stroke of 盖 should be 提 not 橫. 

00523 

 

Misdesigned 

glyph 

By PRC conventions, the second stroke of the first 又 should be 點. Also 

refer to the submitted evidence, it is a 點. 

03354 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence; last stroke of 

left component should be 點 

00629 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC Conventions, does not match the evidence: last 

stroke of top left component should be 點. 

04622 

 

Misdesigned 

glyph 

Second last stroke for 犬 should be 點, not 捺. 

04621 

 

Misdesigned 

glyph 

Glyph shape does not match PRC's conventions. 

Second last stroke for 犬 should be 點, not 捺. 

 

Refer to entry in Hanyu Dazidian for 04622 UK-02194. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

05230 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. Last stroke of 

汉 should be 點 

03961 

 

Misdesigned 

glyph 

Doesn't match PRC conventions, doesn't match evidence. fourth stroke of 

left component should be 點. 

00416 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke of 裂 should be 點 instead of 捺. 

00041 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. Last stroke of 

正 should be 提, not 橫. 

03008 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions. Consider normalize right hand side to 密 

00494 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. The last 

stroke of 压 should be 提 instead of 橫. 

00567 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match the evidence. The 文 

component on the bottom left should be drawn as 4 strokes, not 3. The last 

stroke should also be 點 instead of 捺. 

00340 

 

Misdesigned 

glyph 

Normalize right hand side to 達. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01618 

 

Misdesigned 

glyph 

left side 星 does not follow PRC conventions - should be a 提 not 橫 

01580 

 

Misdesigned 

glyph 
Evidence shows 天 not 夭. The glyph should be designed with ⿰日⿱天日 

00315 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke of 农 should be 點, not 捺. 

00264 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC Conventions; odes not match evidence. Right hand 

side should be 尨 (⿷尤彡), not ⿺尤彡: 

 

 

01012 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions; does not match evidence. Last stroke of 

尺 should be 點 not 捺 

02571 

 

Misdesigned 

glyph 

Does not match PRC conventions, does not match evidence. Last stroke of 

未 should be 點 instead of 捺. 

  



01954 

 

Misdesigned 

glyph 

Consider changing glyph to follow the Kaishu form used by the original 

source: 

 

 
 

i.e. use G-source form of 冭 (U+51AD) (also variant of 泰) on the right hand 

side. 

 



03526 

 

Misdesigned 

glyph 

Design of 辶 does not match TW conventions, does not match evidence. 

02235 

 

Misdesigned 

glyph 
Glyph should be designed as ⿰火炰 instead? 

02874 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke of 牛 should be 提 

02279 

 

Misdesigned 

glyph 

First dot of 火 should point left? 

00616 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke should be 捺, not 點 

02224 

 

Misdesigned 

glyph 
Bottom seems to be ⿱一夊 instead of 反? 

 

Assuming the analysis that it is synonymous to 熒 (U+7192), 夊 as a 

corruption of 火 in the original manuscript seems more plausible. 

02672 

 

Misdesigned 

glyph 

Last dot for 皮 should be 點 not 捺 

03371 

 

Misdesigned 

glyph 

font-design, bottom left 而 should be wider than top left 山 

  



04798 

 

Misdesigned 

glyph 

The glyph in the provided evidence should be wrong. The character should 

be 頓 or ⿰&CDP-8AF0;頁**. Suggest SAT to provide more evidence about 

this glyph. 

** Expected shape:  

03685 

 

Misdesigned 

glyph 

Consider redesigning glyph such that 几 is more obviously one structure 

with 虎 and not with 口. (decrease the counter for 几 a bit) 

03677 

 

Misdesigned 

glyph 

Glyph doesn't match evidence; correct glyph should be UNIFIED TO 

U+2C7CF 

01502 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke on the left hand side should be 提. 

00883 

 

Misdesigned 

glyph 

The last stroke of 女 should protrude outwards horizontally. 

02387 

 

Misdesigned 

glyph 

Incorrect transliteration of the glyph on the left hand side. The right hand 

side of the glyph is clearly 庸, not ⿸户甫. 

 

Suggest Withdraw or Unify to 𤛑 (U+246D1) 

03806 

 

Misdesigned 

glyph 

Suspected possible printing error, top part should be U+21390 𡎐 instead of 

⿰𡉣丮? 



05315 

 

Misdesigned 

glyph 

Third stroke of 各 should be 點, not 捺 

05329 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke of 孚 should be 提 

05372 

 

Misdesigned 

glyph 

Last stroke of 笠 should be 提 

03582 

 

Misdesigned 

glyph 
Normalize and change IDS to ⿱共车. 

 

Refer to related entry in Hanyu Dazidian: 

 
 

Meanwhile, the evidence by UK from Hanyu Fangyan Dacidian: 

 
 

which is evident they are quoting from the same source and the two glyphs 

are the same character. As evident from Hanyu Dazidian, 03582 should be 

composed of 廿 + 廾 + 車. 廿 + 廾 is typically transliterated to 共 instead of 

⿱ 艹大. Therefore, it is advised UK normalize the glyph to ⿱共车 to follow 

PRC conventions. 

 

TC = 6; SC = 10. 



 
Normalization 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

05311 

 

Normalization doesn't match PRC conventions, does not match the evidence. Fifth stroke 

of 伏 should be 點. 

00270 

 

Normalization Does not match PRC conventions; last stroke of 樂 should be 點. 

02708 

 

Normalization Does not match PRC conventions, last stroke of 盖 should be 提 

02850 

 

Normalization Does not match PRC conventions. There should be no dot for upper right 

hand corner. 

00536 

 

Normalization Does not match PRC Conventions: last stroke of left component should be 

提. 

01704 

 

Normalization Right hand side should be normalized to 达 (U+8FBE)? 

04686 

 

Normalization Does not match PRC conventions, for consistency with other characters 

from G_Z, right hand side should be normalized to 達, phonetic is 達. 

00693 

 

Normalization Top should be 天 instead of 夭? 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

02577 

 

Normalization doesn't match PRC conventions, last stroke of left component 冬 should 

be 點. 

03665 

 

Normalization The last stroke of 皿 should be 提 instead of 橫; using 橫 does not follow 

PRC conventions nor the provided evidence. 

00184 

 

Normalization Does not match PRC conventions, 5th stroke of 伏 should be 點 

01073 

 

Normalization Does not match PRC conventions, consider normalizing to top/bottom 

structure for 感 

03101 

 

Normalization Does not match PRC conventions, last stroke on the left should be 提 

04135 

 

Normalization Consider normalizing right hand side to 歸. 

03527 

 

Normalization Doesn't match PRC conventions; last stroke of left component should be 

提. 

04629 

 

Normalization Does not match PRC conventions; 7th stroke of 害 should penetrate 6th 

stroke. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

02581 

 

Normalization doesn't match PRC conventions, last stroke of left component 畏 should 

be 點. 

02232 

 

Normalization Does not match PRC conventions; the top should be 冃 not 曰 (Refer to 

冒) 

01149 

 

Normalization doesn't match PRC conventions, last stroke of left component should be 

點. 

05030 

 

Normalization Need confirmation: Does not match PRC conventions. Consider normalize 

to 惡. 

03144 

 

Normalization Doesn't match PRC conventions, last stroke of left component should be 

點. 

01995 

 

Normalization Does not match PRC conventions; suggest to use 吞 instead of 呑. 

00980 

 

Normalization Consider normalize to 兒 instead of 𮧊. 

03825 

 

Normalization Does not match PRC conventions, use 吞 instead of 呑. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01722 

 

Normalization Normalize glyph to use 染 instead of 𣑱 (U+23471) for keeping font in g-

style. 

04597 

 

Normalization Does not match PRC conventions, normalize center to 录. 

04021 

 

Normalization Does not match PRC conventions. PRC convention uses 喪 instead of 䘮. 

03140 

 

Normalization Does not match PRC conventions. Consider normalize bottom component 

to 撒. 

01413 

 

Normalization Suggest to normalize right hand side to 些. 

02775 

 

Normalization Does not match PRC conventions; last stroke of 直 should be 提. 

02952 

 

Normalization Could right hand side be normalized to 鬲? 

03678 

 

Normalization The bottom left should be normalized to 𠂔 or 𪩲. It is a variant of 𧅱, the 

bottom which can be written as 䪣 or 䪢. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

02483 

 

Normalization Normalize to ⿰王虔? 

01384 

 

Normalization Consider normalizing left hand side to 方; 方 is frequently written similar to 

扌 in handwriting 

03385 

 

Normalization Dubious. Corrupted form of 𥋃. 

 

From the context, left hand side should be 目 instead of 耳. 目 and 耳 look 

very similar in handwriting, maybe an error was made. 

01127 

 

Normalization Is the left hand side ㄐ? If so, it is better designed with the first stroke not 

protruding and the second stroke as vertical. Otherwise, this current shape 

is usually used for transliterating the left hand, as in 𠬞 (廾) 

04505 

 

Normalization Does not match PRC Conventions: First stroke should be 橫 for 吞. Revert 

glyph change. 

 
 
 
  



Comment 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

04884 

 

Comment 04884 is the more correct form of U+2975A. This is the form found in 《玉

篇》and《重訂直音篇》. 

 

U+2975A is pronounced as chan3, so the phonetic should be 𧈪 instead of 蚩. 

 

Consider changing the glyph of U+2975A to match 04884. 

03651 

 

Comment SHOULD CONFIRM radical #78 歹 Death. 

00033 

 

Comment Suggest keep radical 一 

01645 

 

Comment Top side is 夭 or 天? 

00031 

 

Comment Should confirm Radical #30. 

02904 

 

Comment Consider normalizing right hand side to 歸 

01298 

 

Comment Should confirm it is 易. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00022 

 

Comment Should Confirm Radical #7. 

04616 

 

Comment Should confirm as 巳; normalize according to PRC conventions. 

02454 

 

Comment No problem with the glyph. 

03144 

 

Comment Normalization to 達 instead of 逹, should not be postponed. 

00055 

 

Comment Should confirm Radical 心. 

02638 

 

Comment Should confirm 嫩 (束) according to phonetic, move back to main set 

01151 

 

Comment Should Confirm Radical #47. 

02278 

 

Comment Restore to M-set, missing dot is correct to conform to China conventions. 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

00066 

 

Comment Should confirm radical 鬼 

00059 

 

Comment Phonetic is 王, Radical should remain #4. 

00030 

 

Comment Phonetic is 勿, semantic is 丢, Radical should remain 一. 

03850 

 

Comment SC = 6. Do not change to SC = 7 as right hand side is two 口, not 呂/吕 (SC = 

7). 

00233 

 

Comment Suggest to adjust the proportions of the right hand side components. 

00539 

 

Comment Question: Is this "⿱召ㄱ"? 

Minor Glyph Design Issue: two dots at the top can be closer. 

01595 

 

Comment Old glyph ⿰日留 is normalized version of current glyph. 

 

The glyph change can be reverted for consistency with other characters. 

01599 

 

Comment Normalize to 膩? 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01627 

 

Comment Bottom should be normalized to 羲? 

01697 

 

Comment Variant of 㮚 U+3B9A? 

02143 

 

Comment Evidence seems clear, why postponed? 

02485 

 

Comment Should confirm glyph shape, 𣶒 is correct normalized form. 

03022 

 

Comment Confirm right hand side 憲 does not have dot? Any sources with the dot? 

01025 

 

Comment Incorrect form of 㞦 (U+37A6)? 

02469 

 

Comment More evidence? seems to be corrupted form of 駐. 

03138 

 

Comment Possible printing error 

Evidence says it is 從草從勝 which should be 蕂 (sheng4), but the 

pronunciation given in evidence suggests that it is teng2 (籐). 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01646 

 

Comment Non-similar but synonymous: 𧮫 (U+27BAB) / 𦛱 (U+266F1). 

 

𠫤 is a common variant form of 𧮫, which is a variant form of 去 and also 臄, 

the latter of which is a variant of 腒, which is the variant quoted in the text. 

01732 

 

Comment Suggest adjusting the proportion of the top and bottom component. 

01605 

 

Comment The form in 01605 is arguably more correct than that for U+2327B semantic-

wise as 𥎿 (U+253BF) is the phonetic. China and TCA may consider changing 

the glyph for U+2327B. 

 

Note: The glyph for U+2327B kIRG_TSource T7-2361 in CNS11643.gov.tw 

matches 01605 and does not match the glyph in the code charts. 

03699 

 

Comment Consider slightly nudging 又 a bit to the left. 

01452 

 

Comment Does TCA have more information about this character, given such evidence 

from Zhonghua Zihai (UK)? 

 

    



Disunification 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

03712 

 

Disunification Do not unify. Should be considered different phonetic instead of taboo 

missing stroke. 

03776 

 

Disunification Do not Unify to U+2B89A (V4-4078), move back to M-Set. 

 

The structure of U+2B89A (V4-4078) is 个 (semantic) + 衣 (phonetic, with 

top dot omitted). The strucutre of 03776 is 人 (semantic) + 衣 (semantic). 

The structures are different and the two characters are non-cognate. 

02966 

 

Disunification Don't unify. U+2575E is a variant of 杉 U+6749. 

 

They are non-cognate. 

02462 

 

Disunification Do not unify to 02465. Although 㐫 and 囟 may be considered variants, 

02465 is the derivative simplified form of 瑙, while 02462 is the corruption 

of 㺺 (瑁). 02462 could be considered to be unified to 㺺 via IVD, but 02465 

should be kept as is. 

02465 

 

Disunification Do not unify to 02462. Although 㐫 and 囟 may be considered variants, 

02465 is the derivative simplified form of 瑙, while 02462 is the corruption 

of 㺺 (瑁). 02462 could be considered to be unified to 㺺 via IVD, but 02465 

should be kept as is. 

03555 

 

Disunification Previous discussion record: 

> pending for solusions (not unified by 

> U+082B2, G source of U+082B2 may 

> be changed), irg47. unified by  



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

> U+082B2, irg46.  

 

(1) 03555 should be separately encoded. 

(2) China should not change the glyph shape for U+82B2. The exact glyph 

shape for China in U+82B2 is used in 第一批异体字整理表 and hence 

listed in 通用規範漢字表 to mean 花, so it is not a typical GE character but 

actually a character being used. 

 

Disunification based on semantics and freezing shapes can ensure that 

currently encoded text does not change in shape nor meaning due to the 

disunification. If any glyph change is made, then existing text's semantics 

will be irreversibly corrupted. 

 

Please refer to the evidence submitted by UK. The evidence of Hanyu 

Dazidian version 1, as one of the four original authoritative dictionary of 

CJK Unified Ideographs, is sufficient proof of non-cognate and should 

validate disunification. 

 

The fact that the actual glyph shape for 03555 is the same as the glyph 

shape for J-source of U+82B2 should be overruled by the fact that such 

difference in glyph shape for the G-region constitutes as a reliable 

distinction in terms of semantics. 

02001 

 

Disunification Move back to M-set. 

 

The unification was raised by TCA but TCA later found evidence during 

IRG#48 of non-cognate in MOE database too. TCA (Selena) agreed to 

disunification. 

 
 
 
Unclear evidence 



Sn Image/Source Comment Type Description 

00741 

 

Unclear evidence The evidence shows ⿰氵垕? 

 
 
 
Editorial error 

Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

01654 

 

Editorial 

error 

Comment should not be "Radical Meat 130, 腰, irg48." but "Radical Meat 130, 

肉, irg48." 

02031 

 

Editorial 

error 

This character was concluded to be unified to 溥 (U+6EA5) by UCV rule #68 

within IRG #47. It is not pending IVS research for IRG #47. It should not be 

unified to 漙 (U+6F19) either. 

02169 

 

Editorial 

error 

Discussion Record should be IVD to 炕 (U+7095), not IVD to U+241A4. 

02218 

 

Editorial 

error 

Discussion Record should be "unified to U+24261" not "unified to U+2426". 

02789 

 

Editorial 

error 

Should be Unified to U+77C7 during IRG#48. 

 



Sn Image/Source 
Comment 

Type 
Description 

Refer to UCV #371 

 

03531 

 

Editorial 

error 

> unified by U+03531 (JMJ-058438), irg46. 

 

should be 

 

> unified by U+2E39B (JMJ-058438), irg46. 

 

U+03531 is not CJK Character, it should be typo of 03531, which is the Serial 

Number of this character. 

  



03542 

 

Editorial 

error 

UNIFIED TO 艾 (U+827E) 

Reference 03604, 03546 

 

 

 

 

 

 

01054 

 

Editorial 

error 

This glyph was withdrawn by Korea in IRGN2179ROKResponse. 

03677 

 

Editorial 

error 

Unified to U+2C7CF, according to IRGN2217Appendix1.pdf page 129 

00592 

 

Editorial 

error 

Discussion record 

"Radical 貝, refer to U+3562, SC = 7, FS = 1, irg48." 

belongs to 00529, not 00592. 

00002 

 

Editorial 

error 

Discussion Record should be "not unified to U+4E32 but could be unified in the 

future". 

https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03604
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03604
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03546
https://192.168.8.2/unicode/IRG/WS2015/app/list.php?id=03546


00183 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

00529 

 

Editorial 

error 

Missing discussion record and changes: 

"Radical 貝, refer to U+3562, SC = 7, FS = 1, irg48.". 

02752 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

04914 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

04914 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

04871 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

04871 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

05045 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 



05045 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

05046 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

05046 

 

Editorial 

error 

Keep. Discussion Record in IRGN2217Appendix1: N (not discussed). Should 

not postpone. All suspicious characters in HYDZD v2 are accepted as is 

IRG#48. 

01416 

 

Editorial 

error 

Discussion Record should be  

> "unified with U+632C for IVS, irg47." 

NOT 

> "unified with U+2BF4A (GZFY-00688)." 

 
 
 
Other 



Sn Image/Source Comment Type Description 

01092 

 

Other Refer to the evidence. Is ⿰工厷 correct or ⿰工右? 

 

 

00635 

 

Other Original Glyph (with 歃) is OK. 

 
  



Appendix I: Unification (Additional References) 

These suggested unifications are probable unifications which may have been carried had looser unification rules for WS2015 been adopted. 

These unifications are mostly single-case probable unifications of forms which are typically localized to one or a few sources. It is of my opinion that 

it is not necessary to encode these forms as separate characters. Submitters may still choose to unify/withdraw these characters if they deem these 

comments reasonable. 

The comments here are provided here for reference only. For certain characters, this table provides etymological justification of why these 

characters should be unified with their more common forms, or comparison with other variants. 

If these characters are encoded into Extension G, the proposed unifications may be treated as kSemanticVariant data for Unihan. 

Sn Image/Source Comment Type Description 

00032 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD 發 

00310 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD to 夲 (U+5932) 

00655 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD to 𪔓. 

 

Error form of 𪔓. 



Sn Image/Source Comment Type Description 

03994 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD 彩 (U+5F69) 

00069 

 

Unification (Reference 

only) 

 
Unify to 𠘧: Transliteration variant, protrousion of strokes. 

  



00010 

 

Unification (Reference 

only) 

 
Unify to 甹. 

 

Suggest to add new UCV 00010 = 甹 (U+7539). 

 

Existing Disunified: 

𦕊 (U+2654A) = 聘 (U+8058) 

𨉂 (U+28242) = 𮧊 (U+2E737) 

 

Also reference: 

 

 



00948 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD 寇 (U+5BC7) 

00301 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD 㡀 

02252 

 

Unification (Reference 

only) 

 
IVD to 蔫 (U+852B). 

 

Extremely deformed version of 蔫 (U+852B). 

  



01354 

 

Unification 

(Reference 

only) 
 

 

 
抵 (U+22A94) (𢆰 ~ 互 ~ 氐). 

 

𢆰 is a historically common variation of 互 and 氐. 互 (hu4) and 氐 (di3) are 

often interchanged as components in historical text, but in modern text they 

are distinct characters. According to the text, this character is pronounced as 

di3 (丁禮切). Therefore, normalization to 抵 (U+62B5) is preferred over 

normalization to 𢪔 (U+22A94). 

 

DO NOT UNIFY to U+2AB5E, according to CNS11643 website, 

pronunciation is xi4 which is likely a variant of 繫 (to tie up). 

04150 

 

Unification 

(Reference 

only) 
 

corrupted form, IVD 甹 (U+7539) 

04678 

 

Unification 

(Reference 

only) 
 

陞 (U+965E) 



02116 

 

Unification 

(Reference 

only) 

 
IVD 㶚 (U+3D9A) (calligraphic simplification) 

00606 

 

Unification 

(Reference 

only) 
 

 
IVD 唬 (虎 ~ 𧆞) 

04840 

 

Unification 

(Reference 

only) 

 
Corrupted form of 𩘌. 

 

秋 is qiu1 (qiou1), 𩘌 is sou1, 狄 is di2. There is no possibilty of 狄 being the 

phonetic. 

01085 

 

Unification 

(Reference 

only) 

 
IVD to 𤲥 (U+24CA5).  

 

Alternative transcription of U+24CA5. 

#EOF 


